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SMLOUVA O DÍLO 

 

Smluvní strany 

 
Město Lom 

IČ 002 66 035 

DIČ CZ00266035 

Se sídlem Náměstí Republiky 13, 435 11 Lom 

Zastoupená Bc. Kateřina Schwarzová, starostka 

Email: podatelna@mesto-lom.cz, brnova@mesto-lom.cz 

Tel.: 476 769 860 

Bankovní spojení: 1041418379/0800 

 
(dále jen „objednatel“) 

 

a 

 

RB STAV plus s.r.o. 

IČO: 273 23 099 
DIČ: CZ 27323099 

Se sídlem Roháčova 188/37, 130 00 Praha 3 

Zapsaná u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 239674 

Zastoupená Ivanem Raďem, jednatelem společnosti 

Email: michal.zahradnik@rbstavplus.cz 

Tel.: +420 702 073 097 
Bankovní spojení: ČSOB, a.s., č. účtu: 253419790/0300 

 

(dále jen „zhotovitel“) 

 

(dále společně rovněž jako „smluvní strany“) 
 

 

uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku podle ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 

89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „občanský zákoník“), tuto smlouvu o dílo (dále jen 

„smlouva“) 

 
 

1.1.1 Preambule 
 

Rozhodnutím objednatele jako zadavatele ze dne 29.12.2020 v zadávacím řízení pro veřejnou 

zakázku s názvem „Rekonstrukce objektu bývalé MŠ na sociální bydlení č.p. 765, nám. 

Republiky, Lom – opakovaná výzva“ vyhlášeném dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávaní 
veřejných zakázek (dále jen „ZZVZ“), vybral objednatel jako zadavatel nabídku zhotovitele jako 

nejvhodnější (dále jen „nabídka“). 

 

Zhotovitel prohlašuje, že je způsobilý dílo v souladu s touto smlouvou a za cenu sjednanou 

v této smlouvě provést. Zhotovitel dále prohlašuje, že v souladu se svou nabídkou je držitelem 

veškerých příslušných živnostenských oprávnění potřebných k provedení díla specifikovaného 
dále v této smlouvě a má veškeré potřebné vybavení, zkušenosti a schopnosti potřebné 

k řádnému a včasném provedení díla dle této smlouvy a je tak způsobilý naplnit svou nabídku 

a požadavky objednatele vznesené v zadávacím řízení a stanovené touto smlouvou. 

 

Tato smlouva je uzavírána v rámci programu Výstavba pro obce dle nařízení vlády č. 112/2019 
Sb., ve znění pozdějších předpisů VOD/23/2020, 935/20/SEPO-SFRB spolufinancovaného ze 

zdrojů Státního fondu podpory investic (dále jen „SFPI“) (dále jen „Program“). Zejména (avšak 

ne výlučně) s ohledem na tuto skutečnost Zhotovitel prohlašuje, že si je plně vědom 

skutečnosti, že objednatel má značný zájem na dokončení díla, které je předmětem této 

smlouvy v čase a kvalitě dle této smlouvy. 
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Zhotovitel rovněž prohlašuje, že při plnění závazků podle této smlouvy bude postupovat 
v souladu s veškerou pro objednatele jako příjemce dotace závaznou dokumentací upravující 

problematiku Programu a zahrnující veškeré metodické pokyny, instrukce, pravidla a 

stanoviska poskytovatele dotace, a to vždy v aktuálním znění dostupném na 

https://sfpi.cz/vystavba-pro-obce/. Veškerá závazná dokumentace k Programu je určující 

rovněž pro výklad vzájemných práv a povinností smluvních stran dle této smlouvy. Zhotovitel je 

zároveň povinen respektovat a řídit se veškerými stanovisky a pokyny adresovanými 
objednateli ze strany SFPI či Ministerstva financí či jiného oprávněného subjektu či orgánu 

státní správy v souvislosti s Programem a dílem dle této smlouvy. 

 

Zastupitelstvo Města Lom schválilo uzavření této smlouvy na svém jednání konaném dne 

08.02.2021 pod bodem č.317/15/2021 jednání. 
 

 

Článek I. 

1.1.2 Předmět smlouvy 

 

1.1. Zhotovitel se zavazuje na své náklady a nebezpečí zhotovit pro objednatele dílo 
„Rekonstrukce objektu bývalé MŠ na sociální bydlení č.p. 765, nám. Republiky, Lom“ 

(dále jen „dílo“ či „předmět díla“) specifikované dále v této smlouvě a v přílohách k této 

smlouvě, které tvoří její nedílnou součást, a to s potřebnou péčí, včas a v jakosti 

vyplývající z ujednání této smlouvy, jinak v jakosti obvyklé, plně způsobilé k použití 

k účelu vyplývajícímu z této smlouvy. 

 

1.2. Objednatel se zavazuje poskytnout zhotoviteli náležitou součinnost při provádění díla, 

řádně provedené dílo převzít a uhradit zhotoviteli cenu díla. 
 

1.3. Předmětem díla dle této smlouvy jsou stavební práce spočívající ve změně využití objektu 
bývalé MŠ č.p. 765, na adrese nám. Republiky č.p. 765, který se nachází na pozemku 
p.č.st. 868 v katastrálním území Lom u Mostu (dále také „objekt“), na sociální byty, přičemž 
stavební práce spočívají zejména v následujícím: 

 

1.3.1.  v ubourání SV stěny, kde zůstane zachován ocelový skelet, 

1.3.2.  nové zdivo bude provedeno z pórobetonových tvárnic, 

1.3.3.  v každém patře bude proveden ztužující věnec, 
1.3.4.  vnitřní příčky nového dispozičního řešení budou provedeny v 1.NP ze zděných 

příčkovek a ve 2.NP ze sádrokartonových stěn, 

1.3.5. celý objekt bude zateplen zateplovacím systémem ETICS EPS-F a stávající střecha 

bude zateplena v rolích MV v celkové tl. 300 mm, 

1.3.6. dále budou provedeny nově veškeré inženýrské sítě včetně rozvodu topení, 

1.3.7. vytápění celého objektu bude zajištěno dvěma plynovými kotly.  
1.3.8. objekt bude napojen na veřejnou splaškovou kanalizaci a dešťové vody do nově 

opravené dešťové kanalizace, 

1.3.9. objekt bude obsahovat 10 bytových jednotek a kancelář pro sociálního 

pracovníka.  

 
1.4. Podrobně je předmět díla, jakož i další činnosti související s realizací díla, specifikován 

v následujících dokumentech vyjmenovaných sestupně podle pořadí závaznosti určeným pro 
případ rozporů mezi jednotlivými dokumenty, přičemž zhotovitel je povinen provést veškeré 
činnosti / práce v nich specifikované:  

 

1.4.1. Kompletní projektová dokumentace pro provádění stavby pod názvem Rekonstrukce 
objektu bývalé MŠ na sociální bydlení č. p. 765, ul. nám. Republiky, Lom ve stavu DPS 

– hlavní projektant stavby Ing. Daniel Šimmer, Lounice š.p. 17, Litvínov, IČ: 73760820, 

č. aut. 0401928; 

 

        V případě nesrovnalostí v rámci jednotlivých dokumentů vymezující předmět díla platí, že: 

 

https://sfpi.cz/vystavba-pro-obce/
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- textová určení (specifikace) mají přednost před výkresy (obrázky), 

- podrobnější výkresy a detaily mají přednost před výkresy menšího měřítka. 
 

1.4.2. Stavební záměr byl schválen Rozhodnutím Městského úřadu v Litvínově, odborem 

stavebního úřadu ze dne 20.11.2019, sp.zn.: OSÚ/6395/2019/HOZ, č.j. 

MELT/85514/2019/URSP, který je Přílohou č. 2 této smlouvy a její nedílnou součástí. 

Zhotovitel je povinen postupovat rovněž v souladu s tímto stavebním záměrem. 

 
1.4.3. Závaznými podklady, kterými se sjednává obsah, rozsah, způsob a kvalita provedení 

díla jsou dále (kromě výše uvedeného): 

 

- obecně závazné předpisy platné pro stavebnictví vztahující se k dílu; 

- platné ČSN, případně jiné normy vztahující se k dílu. 
 

1.5. Předmětem díla je dále zpracování a dodání následující dokumentace: 

 
1.5.1. dokumentace skutečného provedení díla, včetně dokladové části (v tištěné podobě); 

a 
 

1.5.2. veškeré dokumentace nezbytné pro řádné užívání díla a zajištění všech 
kolaudačních souhlasů. 
 

1.4. Při realizaci díla dle této smlouvy se zhotovitel zavazuje provést další činnosti v této 
smlouvě výslovně neuvedené, které ovšem s prováděním díla souvisí a které jsou nezbytné 
pro dosažení účelu této smlouvy, mimo jiné také: 

 
1.4.1.    Vyklizení, vymezení a ohrazení staveniště; 
1.4.2. Provedení závěrečného úklidu staveniště a stavby a uvedení pozemků dotčených 

prováděním díla do původního stavu nebo do stavu dle podmínek stavebního 
povolení; 

1.4.3. Zaměření díla; 
1.4.4. Zajištění potřebných průzkumů k řádnému provedení díla; 
1.4.5. Zajištění bezpečnosti osob na staveništi a v jeho okolí včetně zajištění 

odpovídajícího dopravního značení; 
1.4.6. Zajištění všech nezbytných zkoušek, atestů a revizí v souladu s příslušnými 

normami; 
1.4.7. Zabezpečení majetku na staveništi; 
1.4.8. Odvoz a uložení vytěžené zeminy a vybourané hmoty na místo zajištěné 

zhotovitelem a v souladu s příslušnými právními předpisy; 
1.4.9. Řádné a včasné zajištění veškerých povolení nezbytných k řádnému užívání Díla 

včetně všech kolaudačních souhlasů, k čemuž objednatel zhotovitele touto smlouvou 
zmocňuje; 

1.4.10. Oznámit zahájení prací příslušnému stavebnímu úřadu; 
 

1.5. Zhotovitel přebírá ve smyslu ust. § 1765 odst. 2 občanského zákoníku nebezpečí změny 
okolností. 

 

1.6. Vlastníkem prováděného díla je od počátku objednatel. 

 
 

Článek II. 

Termín a místo plnění 
 

2.1. Místem plnění díla jsou následující pozemky: pozemek p.č.st. 868, pozemek p.č. 24/1, 

pozemek p.č. 24/2, pozemek p.č. 24/4, pozemek p.č. 24/6, pozemek p.č. 24/9, vše 
v katastrálním území Lom u Mostu. 

 

2.2. Zhotovitel je povinen provést dílo v termínech pro provádění díla – uzlových bodech dle 

bodu 2. 3. tohoto článku, a dále rovněž v souladu s časovým harmonogramem provádění 
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díla stanoveném v Příloze č. 3 této smlouvy za současného respektování stanovených 

uzlových bodů dle čl. 2.3. této smlouvy. 
 

2.3. Významné uzlové body při provádění díla (dále též „etapy“ nebo „uzlové body“): 

 

Významné uzlové body při provádění díla (etapy 

provádění díla) 

Termín plnění 

1. Zahájení provádění díla dle této smlouvy dnem doručení oznámení 
objednatele zhotoviteli o uzavření 

Smlouvy o poskytnutí dotace 

v rámci Programu mezi 

objednatelem a poskytovatelem 

dotace a nabytí její účinnosti 

2. Termín zahájení stavebních prací nejpozději do 30 dnů ode dne 

zahájení provádění díla dle této 
smlouvy (etapa č. 1) 

5. Ukončení provádění díla a jeho předání dle čl. 

VIII. této smlouvy   

nejpozději do 12 měsíců ode dne 

zahájení provádění díla dle této 

smlouvy (etapa č. 1) 

 

2.4. Objednatel se zavazuje za účelem provádění díla zhotoviteli zpřístupnit a předat 

staveniště nejpozději do 10 dnů ode dne zahájení provádění díla dle této smlouvy (etapa 
č. 1 dle bodu 2.3 této smlouvy) a zhotovitel je povinen staveniště v této lhůtě převzít. O 

předání a převzetí staveniště sepíší smluvní strany předávací protokol.  

 

2.5. Objednatel je oprávněn kdykoli zhotoviteli nařídit přerušení provádění díla. Jestliže 

k přerušení provádění díla dojde z důvodů nezaviněných zhotovitelem, má zhotovitel 

právo na prodloužení termínu pro předání díla, jakož i jednotlivých termínů stanovených 
časovým harmonogramem provádění díla stanovených v čl. 2.3. této smlouvy a v Příloze 

č. 3 této smlouvy, a to o dobu přerušení provádění díla. Jestliže k přerušení provádění 

díla dojde z jiných důvodů, za něž odpovídá zhotovitel, termín plnění se neprodlužuje. 

Během přerušení provádění díla je zhotovitel povinen zajistit ochranu a bezpečnost 

pozastaveného díla proti zničení, poškození či zcizení. V případě vzniku takového důvodu 
(překážky) je zhotovitel povinen tuto skutečnost písemně do 2 dnů od jejího vzniku 

oznámit objednateli a uvést v zápise ve stavebním deníku. Neučiní-li tak, nebude termín 

pro předání díla prodloužen. Objednatel si vyhrazuje právo odsouhlasit tento důvod 

(překážku) nejpozději do 7 dnů od obdržení písemného vyrozumění. Neučiní-li tak v této 

stanovené lhůtě, má se zato, že důvod (překážku) odsouhlasil. 

 
2.6. Zhotovitel je povinen bezodkladně písemně informovat objednatele o veškerých 

okolnostech, které mohou mít vliv na termín plnění.  

 

Článek III. 

Cena díla 

 

3.1. Objednatel se zavazuje zhotoviteli zaplatit za řádně provedené dílo vzájemně předem 
odsouhlasenou cenu díla ve výši: 

Cena celkem bez DPH   13 777 777,- Kč  

(slovy: třináctmiliónůsedmsetsedmdesátsedmtisícsedmsetsedmdesátsedm korun českých)  

 

DPH v zákonem stanovené výši  2 066 666,55 Kč 

         (slovy: dvamiliónyšedesátšesttisícšestsetšedesátšest korun českých a padesátpět haléřů)  
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Celková cena včetně DPH  15 844 443,55 Kč  

         (slovy: patnáctmiliónůosmsetčtyřicetčtyřitisícčtyřistačtyřicetři korun českých a padesátpět haléřů) 

 
 

DPH bude účtováno dle platných právních předpisů v době uskutečnění zdanitelného 

plnění (dále jen „Cena díla“).  

 

3.2. Jedná se o cenu pevnou a maximální. Cena díla byla sjednána na základě podrobného 

položkového rozpočtu, který je přílohou č. 4 této smlouvy (dále jen „položkový rozpočet“). 
Zhotovitel zaručuje úplnost položkového rozpočtu ve smyslu ustanovení § 2621 odst. 2 

občanského zákoníku. Smluvní strany se dohodly na vyloučení aplikace ustanovení § 

2622 občanského zákoníku.  

 

3.3. Zhotovitel prohlašuje, že se před podpisem této smlouvy seznámil se všemi okolnostmi a 
podmínkami, které mohl a měl při vynaložení veškeré odborné péče předpokládat, a to 

včetně podmínek na staveništi. Tyto okolnosti plně zohlednil v jím navržené a následně 

sjednané ceně dle této smlouvy. 

 

3.4. Změna ceny díla je možná na základě dohody stran o změně rozsahu díla (kvantitativní 

změně díla), o změně díla (kvalitativní změně díla), a na základě dohody stran o provedení 
prací nad rámec předmětu díla podle této smlouvy (dohoda o vícepracích). Uvedené 

dohody musí být uzavřeny vždy písemně ve formě dodatku k této smlouvě. Dohoda musí 

vždy obsahovat určení změny rozsahu díla, změnu díla nebo vymezení víceprací, ujednání 

o ceně a důvod změny. Změny musí být vždy provedeny v souladu s příslušnými 

ustanoveními ZZVZ. Ujednání o změně ceny díla, která nebudou mít výše uvedené 

náležitosti, budou vůči objednateli neúčinná a nezakládají nárok na zaplacení případně 
zvýšení ceny díla nebo na vydání bezdůvodného obohacení. 

 

3.5. Za vícepráce jsou považovány práce, dodávky nebo služby, které nejsou zahrnuty 

v předmětu díla, nutné pro realizaci díla, kdy potřeba jejich provedení objektivně vznikla 

na straně objednatele a nebylo je možné předvídat při uzavření této smlouvy. 
 

3.6. Pro ocenění víceprací se přednostně použijí jednotkové ceny ve výši, kterou zhotovitel 

použil při sestavení nabídkové ceny. Pokud tento postup nebude možný, budou takové 

vícepráce oceněny v souladu s cenovou soustavou ÚRS CZ a.s., IČ: 471 15 645, se sídlem 

Tiskařská 257/10, Malešice, 108 00 Praha 10, a to v souladu s údaji aktuálními v době 

uzavření této smlouvy.  
 

3.7. V případě, že nutnost provedení víceprací vyplyne z rozhodnutí či jiného úkonu 

jakéhokoliv státního orgánu, jako důsledek změny právního předpisu či technické normy, 

popřípadě z jiného důvodu, který objednatel nemůže ovlivnit, zavazuje se zhotovitel tyto 

práce provést na pokyn objednatele. Za tím účelem bude mezi smluvními stranami 
uzavřen dodatek, kterým bude stanovena cena za vícepráce v souladu s touto smlouvou. 

Dodatek může být uzavřen jen v souladu se ZZVZ. 

 

3.8. Objednatel je bez ohledu na znění čl. 3.4. této smlouvy oprávněn jednostranně snížit 

požadavky na rozsah díla (tj. částečně od této smlouvy odstoupit), a to zejména v  případě 

prodlení zhotovitele s prováděním díla a v případě provádění díla v rozporu s touto 
smlouvou. Cena díla bude snížena na základě předložené cenové specifikace v 

jednotkových cenách použitých v položkovém rozpočtu, případně způsobem stanoveným 

pro snížení ceny díla dohodou v ust. § 2614 občanského zákoníku. 

 

3.9. Způsob sjednání změn ceny díla musí být v souladu se ZZVZ.  
 

3.10. Cena díla zahrnuje cenu za kompletní dodávku díla včetně veškerých nákladů 

zhotovitele, které bude nutné vynaložit ke splnění povinností podle této smlouvy.  

 

3.11. Ustanovení § 2612 občanského zákoníku se nepoužije. 
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Článek IV. 

Platební podmínky 
 

4.1. Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli Cenu díla dle čl. 3.1. této smlouvy na základě 

daňového dokladu (faktury) vystaveného v souladu s příslušnými právními předpisy, a to 

v souladu s níže uvedenými platebními podmínkami a výhradně v Kč: 

 

4.1.1. Zhotovitel není oprávněn požadovat zaplacení zálohy. 
 

4.1.2. Zhotovitel je oprávněn v průběhu provádění díla požadovat maximálně jednou měsíčně 

zaplacení části Ceny díla za skutečně v předchozím kalendářním měsíci provedené 

práce (dodávky) specifikované v soupisu provedených prací (dodávek) písemně 

potvrzeným technickým dozorem stavebníka objednatele. Fakturovaná část Ceny díla 
bude určena v závislosti na rozsahu provedených prací (dodávek) v souladu 

s položkovým rozpočtem, přičemž podle položkového rozpočtu určená částka bude dále 

snížena o 10%. Soupis za příslušný kalendářní měsíc provedených prací (dodávek) je 

zhotovitel povinen předložit technickému dozoru stavebníka objednatele k odsouhlasení 

nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po kalendářním měsíci za 

který je soupis vyhotovován.  Za den zdanitelného plnění se v daném případě považuje 
poslední den měsíce, který předchází měsíci, ve kterém bude příslušná faktura 

vystavena. 

 

4.1.3. Část Ceny díla, která nebude zaplacena způsobem uvedeným v předchozím bodě, bude 

zaplacena na základě konečné faktury, kterou je zhotovitel oprávněn vystavit po řádném 
dokončení a předání díla jako celku včetně pravomocného kolaudačního souhlasu 

příslušného stavebního úřadu a v případě předání a převzetí díla s vadami po 

odstranění vad, se kterými bylo dílo převzato. 

 

4.1.4. Jakákoli faktura vystavená v souladu s touto smlouvou na Cenu díla, resp. část Ceny 

díla je splatná ve lhůtě 60 dní ode dne doručení objednateli. 
 

4.1.5. Neobsahuje-li jakákoliv faktura zhotovitele stanovené náležitosti či přílohy/součásti (čl. 

4.2 této smlouvy) nebo obsahuje-li chybné údaje, je objednatel oprávněn takový daňový 

doklad vrátit zhotoviteli. V takovém případě běží nová lhůta splatnosti od okamžiku 

doručení správně vystavené faktury objednateli s přílohami/součástmi. 
 

4.2. Nedílnou součástí faktury vystavené v průběhu provádění díla je soupis provedených 

prací / činností potvrzený technickým dozorem stavebníka objednatele a dále také 

fotodokumentace provedených prací prováděná zhotovitelem. Nedílnou součástí faktury 

vystavené po provedení díla je mimo výše uvedené i protokol o předání a převzetí díla 

potvrzený objednatelem. Zhotovitel bere na vědomí, že doložení požadovaných 
dokumentů a fotodokumentace k faktuře je nezbytnou podmínkou pro čerpání dotace 

v rámci Programu objednatelem a bez jejich doložení k faktuře nevzniká zhotoviteli nárok 

na uhrazení fakturované části ceny díla.    

 

4.3. Dnem úhrady je den odepsání předmětné částky z účtu objednatele ve prospěch účtu 
zhotovitele uvedeného v záhlaví této smlouvy. 

 

4.4. V případě, že Smlouva o poskytnutí dotace uzavřená mezi objednatelem a poskytovatelem 

dotace v rámci Programu stanoví pouze možnost jednorázového čerpání dotace po 

provedení a předání díla, je zhotovitel oprávněn požadovat zaplacení ceny díla jako celku 

až po řádném provedení díla a jeho protokolárním předání objednateli v souladu s touto 
smlouvou, a to bez vad bránících řádnému užívání díla. Požadavky na náležitosti faktury 

a jejích příloh tím nejsou dotčeny. 

 

4.5. Ustanovení § 2611 občanského zákoníku se nepoužije. 
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Článek V. 

Způsob provádění díla 
 

5.1. Zhotovitel je povinen písemně upozornit objednatele bez zbytečného odkladu, nejpozději 

do 24 hodin od zjištění předmětné skutečnosti, na vadnou povahu podkladů převzatých 

od objednatele nebo pokynů daných mu objednatelem k provedení díla, jestliže zhotovitel 

mohl tuto nevhodnost zjistit při vynaložení potřebné péče, a případně objednateli 

předložit návrh řešení.  

 
5.2. Jestliže vadné podklady nebo pokyny překážejí v řádném provádění díla, anebo jsou v 

rozporu s touto smlouvou, je zhotovitel povinen neprodleně, nejpozději do 24 hodin od 

zjištění předmětné skutečnosti, provádění díla v nezbytném rozsahu přerušit do doby 

napravení podkladů nebo změny pokynů objednatele nebo písemného sdělení, že 

objednatel trvá na provádění díla s použitím předaných podkladů a daných pokynů.  
 

5.3. V případě nesplnění povinností uvedených v bodě 5. 1. a 5. 2. tohoto článku odpovídá 

zhotovitel za vady díla způsobené použitím těchto nevhodných podkladů, resp. pokynů 

objednatele.  

 

5.4. Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději do 24 hodin od jejich zjištění, 
oznámit objednateli překážky týkající se místa, kde má být dílo provedeno, znemožňující 

provedení díla dohodnutým způsobem. V případě nesplnění této povinnosti zhotovitel 

odpovídá za vady díla a za škodu způsobenou vadami neoznámenými objednateli a za 

případnou nemožnost dílo v důsledku těchto vad řádně dokončit. 
 

5.5. Objednatel je oprávněn průběžně kontrolovat provádění díla ve smyslu § 2593 

občanského zákoníku, a to sám či prostřednictvím třetí osoby. Za tímto účelem je 
zhotovitel povinen předložit objednateli veškerou dokumentaci související s prováděním 

díla, vyžádanou objednatelem. Objednatel je oprávněn sám či prostřednictvím třetí osoby 

kdykoli kontrolovat provádění díla, zejména vykonávat v místě provádění díla stavební a 

technický dozor a v jeho průběhu zejména sledovat, zda jsou práce prováděny dle 

projektové dokumentace, technických norem a jiných právních předpisů a v souladu 
s rozhodnutím orgánů veřejné správy. K vykonání kontrol má objednatel přístup na 

staveniště a i na další místa, kde se vyrábějí nebo nacházejí věci určené k provedení díla, 

včetně možnosti fotografování. Na nedostatky při provádění díla upozorní objednatel 

zhotovitele zápisem ve stavebním deníku. 
 

5.6. Během provádění díla je zhotovitel povinen vyzvat objednatele nejméně 2 pracovní dny 

předem ke kontrole těch částí díla, které mají být při dalším provádění díla zakryty nebo 
se jinak stanou nepřístupnými. Nedostavil-li se objednatel ke kontrole, na kterou byl 

pozván, může zhotovitel pokračovat v provádění díla. Objednatel však může dodatečně 

požadovat zpřístupnění těchto plnění či opakovat již provedenou kontrolu. Bude-li 

takovou dodatečnou či opakovanou kontrolou zjištěno, že plnění byla provedena řádně, je 

objednatel povinen nahradit způsobené náklady. Nevyzve-li zhotovitel objednatele ke 

kontrole dotyčných plnění, je zhotovitel povinen umožnit provedení dodatečné kontroly a 
nést náklady s tím spojené. Objednatel je dále oprávněn požadovat opakování kontroly.  

 

5.7. Zjistí-li objednatel, že zhotovitel provádí dílo v rozporu se svými povinnostmi, je 

objednatel oprávněn dožadovat se toho, aby zhotovitel bez zbytečného odkladu odstranil 

vady vzniklé vadným prováděním díla a dílo prováděl řádným způsobem. 
 

5.8. Objednatel je oprávněn dát příkaz k přerušení prací, je-li ohrožena bezpečnost 

prováděného díla, život, nebo zdraví veřejnosti, nebo pracovníků v místě realizace, nebo 

hrozí-li vznik rozsáhlé škody. O uvedené skutečnosti bude proveden zápis do stavebního 

deníku. 

 
Článek VI. 

Stavební  deník 
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6.1. Během provádění díla je zhotovitel povinen vést stavební deník (dále jen „deník“) v 

souladu s příslušnými právními předpisy. Zhotovitel je povinen do deníku zapisovat 
všechny údaje, které jsou důležité pro řádné provádění díla. Deník bude uložen na 

staveništi a za jeho uchování odpovídá zhotovitel.  

 

6.2. Za objednatele a zhotovitele jsou oprávněny do deníku zapisovat a do něj nahlížet osoby 

oprávněné jednat za smluvní strany v záležitostech této smlouvy. Je zakázáno zápis v 

deníku přepisovat, škrtat a dále nelze z deníku vytrhávat jednotlivé listy.  
 

6.3. Deník také bude obsahovat záznamy o průběhu prací, údaje o časovém postupu prací, 

jejich rozsahu a způsobu provádění, o stavu místa provádění díla, odchylky od 

dokumentace vymezující předmět díla, dále údaje o opatřeních učiněných v oblasti 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární ochrany a ochrany životního prostředí, 

údaje o mimořádných událostech, např. pracovních úrazech, škodách vzniklých v 
souvislosti s prováděním díla nebo na díle a překážkách týkajících se provádění díla.  

 

6.4. Záznamy budou prováděny průpisy, z nichž jednu kopii obdrží objednatel. Oprávněné 

osoby, pokud nesouhlasí s provedeným záznamem, jsou povinny připojit k záznamu do 3 

pracovních dnů svoje vyjádření, jinak se má za to, že se záznamem souhlasí. Jakýkoliv 

zápis ve stavebním deníku však nemá za následek změnu ceny díla nebo změnu 
samotného předmětu díla. 

 

6.5. Objednatel podepisuje denní záznamy, vyjadřuje se k jednotlivým zápisům, zapisuje 

zjištěné nedostatky v provádění díla s výzvou k jejich odstranění a zapisuje požadavky 

objednatele ve věci provádění díla.  

 
6.6. Vedení deníku končí dnem dokončení díla. Originál deníku bude nejpozději při předání 

díla předán objednateli, kopii si ponechá zhotovitel. 

 

6.7. Zápisy ve stavebním deníku nepředstavují ani nenahrazují dohody smluvních stran či 

zvláštní písemná prohlášení kterékoliv ze smluvních stran, která dle této smlouvy musí 
učinit a doručit druhé ze smluvních stran. 

 

 

 

Článek VII. 

Staveniště 
 

7.1. Staveništěm se rozumí prostor určený pro realizaci díla. Objednatel je povinen pouze 

určit prostory staveniště a předat staveniště zhotoviteli. Vyklizení staveniště stejně jako 

jeho vymezení a ohrazení je povinen zabezpečit zhotovitel. O předání a převzetí staveniště 

bude mezi smluvními stranami sepsán písemný předávací protokol podepsaný oběma 
smluvními stranami. 

 

7.2. Zhotovitel odpovídá za pořádek a čistotu na místě plnění a je povinen průběžně na své 

náklady odstraňovat odpady a nečistoty, které vznikly jeho činností. Totéž se týká 

zamezení znečišťování prostor mimo místa plnění vlivem své činnosti. 

 
7.3. Objednatel určí místa připojení energií při předání staveniště. Přípojky energií si zajistí 

zhotovitel na vlastní náklady, vlastní připojení ke zdroji zajistí objednatel. 

 

7.4. Zhotovitel je povinen řádně označit prostor staveniště, aby tak zabránil případnému 

ohrožení zdraví kolemjdoucích osob.  
 

7.5. Zhotovitel je povinen zajistit svůj majetek a rozpracované dílo proti zcizení a poškození. 

Objednatel se zavazuje poskytnout zhotoviteli nezbytnou součinnost potřebnou pro 

zajištění splnění uvedené povinnosti.  

 

7.6. Zhotovitel vyklidí staveniště do předání a převzetí díla. 
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7.7. Zhotovitel se zavazuje vypracovat na své náklady plán bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci v souladu s platnými právními předpisy (plán „BOZP“). Plán BOZP je povinen 

nejpozději ke dni zahájení stavebních prací dle čl. 2.3. předat objednateli ke schválení. 

Součástí plánu BOZP bude mimo jiné i úprava povinnosti nošení ochranných pomůcek, 

pravidla pro proškolení pracovníků, pravidel pro zaznamenávání dodržování BOZP do 

stavebního deníku, zabezpečení proti pádu do volné hloubky aj. 

 
7.8. Zhotovitel se zavazuje dodržovat na staveništi plán BOZP dle čl. 7.7. a dále pokyny 

pověřených osob týkající se bezpečnosti práce, tj. zejména pokyny požárního dozoru, 

dozoru bezpečnosti práce a technického dozoru stavebníka. Zhotovitel se zavazuje zajistit 

dodržování těchto povinností všemi osobami, které se pohybují na staveništi.  

 

 

Článek VIII. 
Předání a převzetí díla 

 

8.1. Povinnost zhotovitele provést dílo je splněna řádným dokončením a předáním díla 

provedeného v souladu s touto smlouvou včetně podpisu protokolu o předání a převzetí 

díla oběma smluvními stranami (dále jen „předávací protokol“). 

 
8.2. Dílo bude považováno za dokončené, pokud bude za účasti obou smluvních stran 

ověřena jeho způsobilost sloužit svému účelu.  

 

8.3. Pokud objednatel převezme dílo s vadami, příslušná práva objednatele vyplývající ze 

záruky poskytnuté touto smlouvou či z odpovědnosti zhotovitele za vady díla, 

odpovědnosti zhotovitele za škodu či jiná práva dle této smlouvy, tím nejsou dotčena. 
Ustanovení  § 2628 občanského zákoníku se neaplikuje. Zhotovitel je povinen vady, se 

kterými je dílo převzato, odstranit ve lhůtě určené objednatelem, případně bez zbytečného 

odkladu. 

 

8.4. Zhotovitel se zavazuje dílo předat na základě předávacího protokolu, který bude 
vyhotoven ihned po skončení přejímacího řízení a bude obsahovat alespoň následující 

údaje:  
 

8.4.1. identifikaci a specifikaci díla,  

8.4.2. zhodnocení jakosti díla, 

8.4.3. zhodnocení funkčnosti díla a jeho schopnosti sloužit sjednanému účelu,  

8.4.4. seznam případných vad (včetně vad spočívajících v nedodělcích) a termín jejich 
odstranění,   

8.4.5. jména a příjmení osob oprávněných jednat jménem zhotovitele/objednatele či 

oprávněných zástupců objednatele / zhotovitele při předávání/přebírání díla,  

8.4.6. datum předání a převzetí díla, podpisy předávajících a přebírajících osob.  

 
8.5. Zhotovitel je povinen připravit a doložit u předání a převzetí díla zejména tyto doklady:  

 

8.5.1. veškeré dokumenty dle čl. 1.5. této smlouvy; 

8.5.2. veškeré dokumenty, které jsou nutné pro řádné užívání díla (revizní zprávy, 

atesty, návody k užívání apod.); 

8.5.3. originál stavebního deníku; 
8.5.4. protokoly o provedených zkouškách a revizích; 

8.5.5. doklady k použitým materiálům a výrobkům (certifikáty, prohlášení o shodě); 

8.5.6. fotodokumentace pořizovaná v průběhu stavby na CD nosiči; 

8.5.7. dokumentaci dokládající kolaudaci stavby; 

8.5.8. doklady o uložení odpadů a nebezpečných odpadů; 
8.5.9. doklad o měření azbestu v prostoru s vyhovujícím výsledkem; 

8.5.10. pravomocný kolaudační souhlas včetně dokladové části; 

8.5.11. zápisy SČVaK o souhlasu se záhozem a napojením kanalizace; 
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8.5.12. jiné dokumenty požadované touto smlouvou, popřípadě dokumenty, kdy potřeba 

jejich předání objednateli vyplývá z příloh k této smlouvě, zejména z projektové 
dokumentace. 

 

8.6. Dílo je předáno a převzato okamžikem podepsání předávacího protokolu oběma 

smluvními stranami. Tímto okamžikem přechází na objednatele nebezpečí škody na věci, 

 

8.7. V případě, kdy zhotovitel nedoloží doklady uvedené v čl. 8. 5. této smlouvy, není 
objednatel povinen dílo převzít.  

 

8.8. Pokud objednatel převezme dílo bez výhrad nebo některou z výhrad opomene uvést, 

příslušná práva objednatele vyplývající z poskytnuté záruky či z odpovědnosti zhotovitele 

za vady díla, odpovědnosti zhotovitele za škodu či jiná práva dle této smlouvy, tím nejsou 
dotčena a zůstávají objednateli zachována. Ust. § 2605 odst. 2 občanského zákoníku se 

neuplatní.  

 

8.9. V případě, že objednatel odmítne dílo převzít, sepíší obě strany zápis, v němž uvedou svá 

odůvodněná stanoviska, a případně dohodnou náhradní termín předání, pokud to 

přichází v úvahu.   
 

8.10. V případě, že jedna smluvní strana odmítne podepsat předávací protokol k dílu 

provedenému řádně v souladu s touto smlouvou nebo k dílu provedenému s vadami, 

se kterými je objednatel dílo ochoten převzít, poskytne jí druhá strana dodatečnou lhůtu 

k podpisu předávacího protokolu v délce nejméně 7 dnů. Pokud druhá smluvní strana v 

této lhůtě předávací protokol nepodepíše nebo písemně nesdělí vážné důvody, které jí v 

podpisu předávacího protokolu brání, má se dílo za předané a převzaté okamžikem 
uplynutí dodatečné lhůty i bez podpisu předávacího protokolu.  

 

8.11. Povinnost zhotovitele provést dílo dle této smlouvy je splněna až jeho dokončením a 

předáním jako celku, ustanovení § 2606 občanského zákoníku se nepoužije.  

 

 
Článek IX. 

Jakost díla a záruky 

 

9.1. Zhotovitel zaručuje, že dílo má a po sjednanou záruční dobu bude mít vlastnosti 

stanovené touto smlouvou, projektovou dokumentací a další navazující dokumentací, 

která je přílohou této smlouvy, dále vlastnosti stanovené příslušnými právními předpisy a 
technickými normami účinnými v době dokončení díla, jinak vlastnosti obvyklé. 

Zhotovitel dále zaručuje, že dílo je bez právních vad a je způsobilé k užívání k účelu 

vyplývajícímu z této smlouvy, jinak k obvyklému účelu.  

 

9.2. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost díla v délce 60 měsíců. Záruční doba 
provedeného díla začíná běžet dnem následujícím po převzetí díla objednatelem. Do 

záruční doby se nezapočítává doba ode dne notifikace vady do okamžiku odstranění vady.  

 

9.3. Vady díla, na které se vztahuje záruka lze oznámit písemně kdykoliv až do uplynutí šesti 

měsíců od konce záruční doby. Ostatní vady lze uplatnit písemně ve lhůtách vyplývajících 

z občanského zákoníku. Objednatel je povinen umožnit zhotoviteli případnou prohlídku 
díla. Písemná forma reklamace je zachována i v případě, že vady jsou oznámeny e-

mailem. 
 

9.4. Objednatel je oprávněn podle své volby vůči zhotoviteli uplatnit současně s oznámením 

vad, nejpozději však do 14 dnů ode dne oznámení vad, tyto nároky z vad díla, na které se 

vztahuje záruka: 

 
9.4.1. Požadovat odstranění vady díla (opravou, či dodáním náhradního díla) na náklady 

zhotovitele ve lhůtě nejpozději do 30 dnů po uplatnění práva na odstranění vady. 

V případě, že zhotovitel neodstraní vady ve lhůtách podle tohoto odstavce, je 

objednatel oprávněn vady odstranit sám popř. prostřednictvím třetí osoby, a to na 
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náklady zhotovitele. Odstraněním vady na náklady zhotovitele nezaniká jeho 

odpovědnost za vady či záruka za jakost, ani se neomezuje jejich rozsah a nejsou 
dotčena další práva objednatele, zejména právo na náhradu vzniklé škody či práva 

na zaplacení příslušných smluvních pokut. 

 

9.4.2. Požadovat přiměřenou slevu z ceny díla. Vznikem nároku na slevu z ceny díla 

nezanikají objednateli jiná práva, zejména práva z odpovědnosti za škodu, a to ani 

právo požadovat náhradu zisku ušlého v důsledku nedostatku vlastnosti díla, na 
něž se sleva vztahuje či práva na zaplacení příslušných smluvních pokut. 

 

9.4.3. V případě, že dílo v záruční době vykazuje vady neopravitelné, které znemožňují 

užívání díla v souladu s účelem smlouvy nebo v souladu s obvyklým účelem, je 

objednatel oprávněn okamžitě odstoupit od smlouvy. Tím nejsou dotčena další 

práva objednatele, zejména právo na náhradu vzniklé škody, ušlého zisku či práva 
na zaplacení příslušných smluvních pokut. Za neopravitelnou vadu ve smyslu 

tohoto ujednání je považována i vada vyskytnuvší se opakovaně nebo vada, kterou 

zhotovitel neodstraní ve lhůtách uvedených v čl. 9.4.1 této smlouvy 
 

9.5. V případě, že se ukáže, že oznámená vada není odstranitelná opravou nebo, že je zcela 

neodstranitelná, je objednatel oprávněn změnit volbu mezi jednotlivými výše 

specifikovanými nároky i bez souhlasu zhotovitele. 
 

9.6. Zhotovitel se v případě oznámení vady díla objednatelem zavazuje:  

 

9.6.1. potvrdit objednateli bezodkladně e-mailem nebo jinou písemnou formou přijetí 

oznámení vady díla s uvedením termínu uskutečnění prověrky vady, nejpozději 

však ve lhůtě do 48 hodin od jejího nahlášení, 
 

9.6.2. vadu odstranit ve lhůtách specifikovaných v čl. 9.4.1. této smlouvy, nebo 

poskytnout přiměřenou slevu z ceny díla do 30 pracovních dnů od jejího uplatnění, 

podle toho, který z nároků si objednatel v souladu s čl. 9.4. této smlouvy zvolil.  

9.7. Ust. § 2103,  ust. § 2106, ust. § 2107,  ust. § 2110, ust. § 2112 a ust. § 2618 občanského 

zákoníku se v případě záručních vad nepoužijí. 

 
9.8. Nároky objednatele z odpovědnosti zhotovitele za vady, na které se nevztahuje záruka 

(množstevní vady, právní vady), se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. 

 

9.9. Objednatel není až do doby řádného odstranění řádně oznámených vad povinen zaplatit 

dosud nesplacenou část ceny díla. 

 
9.10. Zhotovitel odpovídá i za vady, které způsobila jen chyba ve stavební dokumentaci dodané 

osobou, kterou si objednatel zvolil, nebo jen selhání dozoru vykonávaného osobou, kterou 

si zvolil objednatel, pokud na tyto vady a selhání bez zbytečného odkladu po jejich 

zjištění, nejpozději však před předáním a převzetím díla, objednatele neupozornil.  Ust.           

§ 2630 odst. 2 občanského zákoníku se tedy nepoužije.     
 

 

Článek X. 

Další práva a povinnosti zhotovitele 

 

 
10.1. Zhotovitel je povinen objednatele nejpozději 2 dny před zahájením provádění díla 

informovat o rizicích škody a bezpečnostních rizicích, které mohou v průběhu provádění 

díla nastat, v opačném případě odpovídá za škodu vzniklou v důsledku toho, že 

objednatel nebyl o těchto rizicích řádně a včas informován.  

 
10.2. Zhotovitel zabezpečí, že odborné práce a činnosti, které nemá zapsány ve svém výpisu 

z obchodního rejstříku či jiné veřejné evidence nebo v živnostenském listě, provede 

subdodavatel s odpovídající odbornou způsobilostí. Doklady o odborné způsobilosti je 
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zhotovitel povinen předložit objednateli k odsouhlasení ještě před zahájením prací 

jednotlivých subdodavatelů. Při provádění díla jinou osobou má zhotovitel odpovědnost, 
jako by dílo prováděl sám. Zhotovitel se pro tento případ zavazuje, že sjedná dodržování 

všech smluvních ujednání plynoucích z této smlouvy se svými subdodavateli.  

 

10.3. Zhotovitel je oprávněn při realizaci díla použít pouze subdodavatele, které uvedl ve své 

nabídce (seznam subdodavatelů dle nabídky je přílohou č. 6 této smlouvy) a u kterých 

specifikoval část díla, kterou hodlá provést jejich prostřednictvím. Zhotovitel je povinen 
zabezpečit, aby jeho subdodavatelé nepoužívali další subdodavatele (zákaz řetězení 

subdodavatelů). Případná změna subdodavatele v průběhu provádění díla, jakož i změna 

rozsahu díla prováděná subdodavatelem, je možná pouze s předchozím písemným 

souhlasem objednatele. Zhotovitel je v takovém případě povinen předložit objednateli 

návrh smlouvy s novým subdodavatelem, ve kterém bude specifikována část díla, která 
má být provedena subdodavatelem, případně návrh smlouvy se stávajícím 

subdodavatelem, ve kterém bude specifikován změněný rozsah díla prováděný 

subdodavatelem. Změnit subdodavatele, pomocí kterého zhotovitel prokazoval 

v zadávacím řízení splnění kvalifikace, je možné jen ve výjimečných případech 

s předchozím písemným souhlasem objednatele a nový subdodavatel musí splňovat 

kvalifikaci minimálně v rozsahu, v jakém byla prokázána v zadávacím řízení a tato 
skutečnost musí být objednateli řádně prokázána společně s žádostí zhotovitele o změnu 

subdodavatele. 

 

10.4. Zhotovitel odpovídá objednateli za škodu, kterou způsobí jeho zaměstnanci či 

subdodavatelé při realizaci díla.  
 

10.5. Pro případ odpovědnosti za škodu vzniklou v souvislosti s prováděním díla, a to i škod 

způsobených pracovníky zhotovitele má zhotovitel uzavřenou pojistnou smlouvu 

s minimální výší pojistného v hodnotě ceny díla dle této smlouvy, jejíž kopie je Přílohou č. 

5 této smlouvy. Zhotovitel je dále povinen předložit objednateli nejpozději ke dni uzavření 

této smlouvy smlouvu o stavebním a montážním pojištění proti všem nebezpečím 
k Nemovitosti (dílu) s podmínkou výplaty pojistného plnění přímo ve prospěch SFPI ve 

formě listiny prokazující vinkulaci pojistného plnění ve prospěch SFPI vyplývajícím z této 

pojistné smlouvy a potvrzeném příslušnou pojišťovnou (formulář k vyžádání u SFPI po 

uzavření příslušné pojistné smlouvy), a to s minimální výší pojistného v hodnotě ceny 

díla; kopie této smlouvy je spolu s formulářem vinkulace Přílohou č. 5 této smlouvy. 
 

10.6. Zhotovitel se zavazuje být pojištěn ve výše uvedeném rozsahu až do okamžiku uplynutí 

šesti měsíců po konci záruční doby.  

 

10.7. Zhotovitel je povinen umožnit zaměstnancům nebo zmocněncům poskytovatele dotace, 

popřípadě orgánů státní správy či jiným úřadům a oprávněným osobám vstup do objektů 
a na pozemky dotčené Programem a jeho realizací a kontrolu dokladů souvisejících 

s Programem. Zhotovitel je dále podle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve 

veřejné správě osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. 

 

10.8. Zhotovitel je povinen v průběhu provádění díla pořizovat fotodokumentaci veškerých 
provedených prací dle položkového seznamu. Tato fotodokumentace je nezbytnou 

součástí faktur dle čl. IV této smlouvy a nezbytnou podmínkou pro uhrazení fakturované 

části ceny díla. 

 

10.9. Zhotovitel je povinen řádně a včas získat veškerá povolení nezbytná k řádnému užívání 

díla (včetně vydání všech kolaudačních souhlasů, tj. i konečného kolaudačního 
souhlasu). 

 

10.10. Zhotovitel nese veškeré důsledky v případě, že bude kolaudace neúspěšná nebo dojde 

ke zpoždění kolaudace.  
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Článek XI. 

Sankce 
 

11.1. V případě, prodlení objednatele se zaplacením jakékoliv splátky ceny díla o více než 20 

dní, je zhotovitel oprávněn požadovat zaplacení úroku z prodlení ve výši 0,05 % denně z 

dlužné částky.  

 

11.2. V případě, že je zhotovitel v prodlení s řádným dokončením a předáním díla v termínu 
sjednaném touto smlouvou, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve 

výši 0,05% z ceny díla za každý i započatý den svého prodlení.  

 

11.3. V případě, že je zhotovitel v prodlení s plněním díla v termínech uvedených v časovém 

harmonogramu dle Přílohy č. 3 této smlouvy, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli 
smluvní pokutu ve výši 0,05% z ceny díla za každý i započatý den svého prodlení.  

 

11.4. Při prodlení s odstraněním vad ve lhůtách dle této smlouvy a/nebo ve lhůtách, jež byly 

objednatelem stanoveny v protokolu o předání a převzetí díla, zaplatí zhotovitel 

objednateli smluvní pokutu ve výši: 

 
11.4.1. 5.000,- Kč za každou vadu bránící řádnému užívání díla za každý i započatý den 

prodlení s odstraněním těchto vad,  

 

11.4.2.  1000,- Kč za každou jinou vadu než je uvedena v předchozím bodě za každý i 

započatý den prodlení s odstraněním těchto vad. 
 

11.5. V případě, že dílo bude ze strany objednatele oprávněně reklamováno (a to bez ohledu na 

povahu vad) během účinnosti této smlouvy více jak třikrát, je zhotovitel povinen zaplatit 

objednateli smluvní pokutu ve výši 1% z ceny díla za každý další případ výskytu vady 

díla. 

 
11.6. V případě, že objednatel odstoupí od smlouvy z důvodů, za které odpovídá zhotovitel, je 

zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 10% z ceny díla. 

 

11.7. V případě, že je zhotovitel v prodlení se splněním povinnosti uklidit a vyklidit staveniště a 

okolní plochy, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05% 
z ceny díla za každý i započatý den svého prodlení.  

 

11.8. Za každé porušení povinnosti dle článku 7.8. této smlouvy je zhotovitel povinen zaplatit 

objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každé jednotlivé porušení této 

povinnosti. 

  
11.9. Ujednáními o smluvní pokutě podle tohoto článku není dotčen nárok objednatele na 

náhradu škody. 

 

11.10. Ujednáními o smluvních pokutách podle tohoto článku smlouvy nejsou nikterak 

dotčeny nároky na náhradu škody ve výši, ve které přesahují sjednané smluvní pokuty.   

 

Článek XII. 
Odstoupení od smlouvy 

 

12.1. Objednatel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případech stanovených zákonem, 

zejména ZZVZ, dále také v případech uvedených v této smlouvě a dále pak v případě 

podstatného porušení smlouvy. Za podstatné porušení smlouvy se považují zejména tyto 

případy:  
 

12.1.1. zhotovitel opakovaně provádí dílo s nedostatečnou odbornou péčí, v rozporu s 

technickými předpisy, touto smlouvou, obecně závaznými právními předpisy, 
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případně pokyny objednatele způsobem, který ohrožuje budoucí užívání díla k 

účelu vyplývajícímu ze smlouvy,  
 

12.1.2. zhotovitel je v prodlení s plněním díla v termínech uvedených v časovém 

harmonogramu dle Přílohy č. 3 této smlouvy o více než 15 dní; a/nebo 

 

12.1.3. zhotovitel nezajistí pojištění své odpovědnosti za škodu v rozsahu sjednaném 

v této smlouvě nebo toto pojištění pozbyde účinnosti; a/nebo 
 

12.1.4. přes písemné upozornění objednatele zhotovitel opakovaně poruší jakoukoli svou 

povinnost dle této smlouvy; a/nebo 

 

12.1.5. jestliže zhotovitel v rozporu s ujednáními v této smlouvě přerušil práce na díle po 
dobu delší 15 dnů. 

 

12.2. Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení smlouvy 

objednatelem, za které se považuje prodlení se zaplacením jakékoliv části ceny díla o více 

než 15 dní.  

 
12.3. Každá ze smluvních stran je oprávněna písemně odstoupit od smlouvy v případě, že se 

druhá smluvní strana ocitne v úpadku nebo vstoupí do likvidace. 

 

12.4. Objednatel je oprávněn odstoupit od této smlouvy v případě, že z jakéhokoliv důvodu 

neuzavře Smlouvu o poskytnutí dotace v rámci Programu s poskytovatelem dotace nebo 
mu jinak nebude umožněno čerpat prostředky dotace na financování stavby nebo 

v případě, že nebude schopen spolufinancovat stavbu na základě své ekonomické 

situace. 

 

12.5. Odstoupí-li některá ze smluvních stran od smlouvy, mají obě smluvní strany výlučně 

následující práva a povinnosti: 

 zhotovitel zastaví veškeré práce na díle, vyjma prací, k nimž dal objednatel 
pokyn, nebo které jsou nezbytně nutné v zájmu ochrany majetku objednatele 

nebo bezpečnosti díla, 

 zhotovitel předá a objednatel převezme dílo, resp. jeho část, která je pro něj dle 
jeho uvážení použitelná; 

 v případě odstoupení je objednatel povinen zaplatit zhotoviteli cenu převzatého 
díla nebo jeho části určenou na základě jednotkových cen uvedených 

v položkovém rozpočtu, 

 náklady spojené s odstoupením od smlouvy jdou k tíži té strany, která porušila 
smluvní povinnost,  

 po odstoupení od smlouvy může objednatel dokončit dílo a/nebo pověřit jeho 
dokončením jakoukoli jinou osobu (osoby), 

 v případě, že objednatel odmítne dílo nebo jeho část převzít, může podle své 
volby požadovat vrácení věcí, které zhotoviteli za účelem provedení díla nebo 
jeho nepřevzaté části poskytl, nebo peněžitou náhradu za takto poskytnuté věci 

ve výši jejich obvyklé ceny. 

 

12.6. Smluvní strany vůči sobě z titulu odstoupení od smlouvy nemají žádná práva 

z bezdůvodného obohacení nad rámec ujednání této smlouvy. 

 
12.7.  Odstoupení od smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku 

z prodlení, pokud již dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní 

povinnosti ani ujednání, které má vzhledem ke své povaze zavazovat strany i po 

odstoupení od smlouvy, zejména ujednání o způsobu řešení sporů. Byl-li dluh zajištěn, 

nedotýká se odstoupení ani zajištění. 
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12.8. Plnil-li zhotovitel již zčásti své povinnosti dle této smlouvy, může objednatel zvolit, zda 

odstoupí jen od nesplněného zbytku plnění či od plnění jako celku. Ust. § 2004 odst. 2 
občanského zákoníku se nepoužije. 

 

12.9. Vzájemné pohledávky smluvních stran vzniklé ke dni odstoupení od smlouvy se 

vypořádají jednostranným zápočtem vzájemných pohledávek, přičemž tento zápočet je 

oprávněn provést pouze objednatel.   

 
12.10. Za den odstoupení od smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznámení o 

odstoupení oprávněné smluvní strany doručeno druhé smluvní straně.  

 

12.11. Ustanovení § 2003 odst. 1, ust. § 2591, ust. § 2595 občanského zákoníku se nepoužijí. 

 

 

Článek XIII. 
Řešení sporů a rozhodné právo 

 

13.1. Všechny spory vznikající z této smlouvy a v souvislosti s ní budou řešeny, pokud je to 

možné, dohodou smluvních stran. Nepodaří-li se tyto spory odstranit smírnou cestou, 

budou rozhodovány v prvním stupni Okresním soudem v Mostě, případně Krajským 

soudem v Ústí nad Labem. 

Článek XIV. 
Závěrečná ustanovení 

 

14.1. Za objednatele je ve všech záležitostech vyplývajících z této smlouvy, vyjma změny 

smlouvy, oprávněn jednat Bc. Kateřina Schwarzová, starostka města. 

14.2. Za zhotovitele je ve všech záležitostech vyplývajících z této smlouvy, vyjma změny 

smlouvy, oprávněn jednat pan Dmytro Batryn. 

14.3. Tuto smlouvu lze měnit pouze písemným, číslovaným, oboustranně potvrzeným 

ujednáním, výslovně nazvaným dodatek ke smlouvě a podepsaným statutárními orgány 

nebo zmocněnými zástupci obou smluvních stran. Jiné zápisy (zápisy ve stavebním 

deníku, v dílčích protokolech, v protokolu o předání a převzetí díla atd.) apod. se za 
změnu smlouvy nepovažují. V případě změny sídla smluvní strany nebo určených 

zástupců smluvních stran nebude vyhotoven dodatek ke smlouvě; smluvní strana, u 

které ke změně sídla nebo určených zástupců došlo, je povinna tuto změnu oznámit 

druhé smluvní straně, a to písemně doporučeným dopisem. Účinnost takové změny 

nastává okamžikem doručení oznámení příslušné smluvní straně.  

14.4. Adresou pro doručování písemností je adresa sídla smluvních stran uvedená ve smlouvě 

nebo adresa, kterou smluvní strana po uzavření smlouvy jako takovou písemně oznámí 

druhé smluvní straně. Není-li to v rozporu s právními předpisy, pak projev vůle 

odesílatele je vůči adresátovi řádně uplatněn i okamžikem, kdy adresát přijetí projevu 

vůle odmítne nebo jeho doručení jinak úmyslně znemožní, či kdy držitel poštovní licence 

projev vůle zaslaný na adresu sjednanou pro doručování adresátovi vrátí odesílateli z 
jakéhokoli důvodu jako nedoručenou. V případě pochybností se pro doručování 

veškerých písemností mezi smluvními stranami poštou nebo jinou zásilkovou službou, 

pro účely smlouvy, za den doručení považuje třetí (3) den následující po dni odeslání 

korespondence. Při pochybnostech ohledně doručení faxem nebo emailem zasílaných 

písemností se má za to, že písemnost byla doručena adresátovi 4 hodiny po 
prokazatelném odeslání na jeho emailovou adresu či fax uvedené v této smlouvě. 

 

14.5. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení smlouvy neplatné nebo neúčinné, nedotýká se 

to ostatních ustanovení smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v 

tomto případě zavazují dohodou nahradit ustanovení neplatné nebo neúčinné 

ustanovením platným a účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému 



 

 

 

16 
 

ekonomickému účelu ustanovení neplatného nebo neúčinného. Do té doby platí úprava 

příslušných právních předpisů. 

14.6. Ve věcech touto smlouvou neupravených se práva a povinnosti objednatele a zhotovitele 

řídí příslušnými ustanoveními českého práva, zejména občanského zákoníku, přičemž 

kolizní normy mezinárodního práva soukromého se nepoužijí.  

14.7. Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této smlouvy byla jakákoliv 

práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či 

zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této smlouvy, 
ledaže je touto smlouvou ujednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že si 

nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 

14.8. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě a její platnost je stvrzena 

elektronickými podpisy oprávněných zástupců smluvních stran.  

14.9. Strany vylučují ve vztahu k pohledávkám vzniklým z této smlouvy nebo z jejího porušení 
aplikaci § 1987 odst. 2 občanského zákoníku a souhlasí s tím, že i nejistá a/nebo 

neurčitá pohledávka je způsobilá k započtení. 

14.10. Smluvní strany výslovně souhlasí se zveřejněním této smlouvy na oficiálních webových 

stránkách Města Lom https://www.mesto-lom.cz/ a na profilu zadavatele a to včetně 

všech případných příloh a dodatků. Smluvní strany výslovně uvádějí, že skutečnosti 

uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní tajemství a udělují souhlas k jejich užití a 
zveřejnění bez dalšího. Zhotovitel se zavazuje poskytnout veškerou potřebnou součinnost 

objednateli, poskytovateli dotace a dalším subjektům při provádění kontrol čerpání 

dotace podle příslušných právních předpisů a podmínek dotace poskytnuté za účelem 

zhotovení díla podle této smlouvy. 

14.11. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti okamžikem jejího podpisu oběma smluvními 
stranami. 

14.12. Nedílnou součástí smluvních ujednání podle této smlouvy jsou přílohy seřazené podle 

pořadí závaznosti pro případ rozporů: 

Příloha č. 1:  Kompletní projektová dokumentace pro provádění stavby pod názvem 

Rekonstrukce objektu bývalé MŠ na sociální bydlení č. p. 765, ul. nám. 

Republiky, Lom ve stavu DPS – hlavní projektant stavby Ing. Daniel 

Šimmer, Lounice š.p. 17, Litvínov, IČ: 73760820, č.aut. 0401928 

(doloženo samostatně); 

Příloha č. 2: Stavební záměr schválený Rozhodnutím Městského úřadu v Litvínově, 

odborem stavebního úřadu ze dne 20.11.2019, sp. zn.: 

OSÚ/6395/2019/HOZ, č.j. MELT/85514/2019/URS; 

Příloha č. 3: Časový harmonogram provádění díla 

Příloha č. 4: Položkový rozpočet (Oceněný soupis prací s výkazem výměr) 

Příloha č. 5: Pojistné smlouvy  

Příloha č. 6: Seznam subdodavatelů 

 

V Lomu dne      V Praze dne  

 

 
 

 

…………………………….                                                    ………………………………………….. 

Bc. Kateřina Schwarzová, starostka                                 Ivan Raď, jednatel 

 
 

https://www.mesto-lom.cz/


 
 

Městský úřad Litvínov 
náměstí Míru 11, 436 01 Litvínov 

odbor stavebního úřadu 

*MELTX00R38FY* 
MELTX00R38FY 

 
Spis. zn.:  OSÚ/6395/2019/HOZ 
Čj.:  MELT/85514/2019/URSP 

 
Oprávněná úřední osoba pro vyřízení: Zdeněk Holubička 
Telefon:      476767862 
Fax:     476767801 
E-mail:     zdenek.holubicka@mulitvinov.cz 
Oprávněná úřední osoba pro podpis: Bc. Petr Kačala 
 
Datum:     20.11.2019 

 
 

 

ROZHODNUTÍ 

 

Výroková část: 

Městský úřad Litvínov, stavební úřad, jako stavební úřad příslušný podle § 13 odst. 1 písm. c) a 
§ 94j odst. 1 nebo 2 zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební 
zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen "stavební zákon"), ve společném územním a 
stavebním řízení posoudil podle § 94o stavebního zákona žádost o vydání společného 
povolení, kterou dne 16.08.2019 podalo 

Město Lom, IČO 00266035, nám. Republiky 13/5, 435 11  Lom, 

(dále jen “stavebník“), a na základě tohoto posouzení podle § 94p odst. 1 stavebního zákona a 
§ 13a vyhlášky č. 503/2006 Sb. o podrobnější úpravě územního rozhodování, územního 
opatření a stavebního řádu, ve znění pozdějších předpisů  

 

schvaluje stavební záměr 

na stavbu s názvem: 

Rekonstrukce objektu bývalé MŠ na sociální bydlení č.p. 765, nám. Republiky, Lom 

(dále jen "stavba") na pozemcích st. p. 868 (zastavěná plocha a nádvoří), parc. č. 24/1 (ostatní 
plocha), parc. č. 24/2 (ostatní plocha), parc. č. 24/4 (ostatní plocha), parc. č. 24/6 (ostatní 
plocha), parc. č. 24/9 (ostatní plocha) v katastrálním území Lom u Mostu.  

Stavební úřad dle § 94p stavebního zákona a § 13a vyhlášky č. 503/2006 Sb., o 
podrobnější úpravě územního rozhodování, územního opatření a stavebního řádu, ve 
znění pozdějších předpisů, stanoví podmínky pro umístění, provedení a užívání stavby: 

1.  Stavba s názvem „Rekonstrukce objektu bývalé MŠ na sociální bydlení čp. 765 nám. 
Republiky, Lom“ bude provedena a umístěna podle ověřené projektové dokumentace 
zpracované Ing. Danielem ŠImmerem, autorizovaným inženýrem pro pozemní stavby, 
ČKAIT 0401928, datum 04/2019, která bude stavebníkovi zaslána po nabytí právní moci 
stavebního povolení. Případné změny nesmí být provedeny bez předchozího povolení 
stavebního úřadu. 

2. Stavebník oznámí před zahájením stavby stavebnímu úřadu v souladu s ustanovením 
§  152 odst. 3 písm. a) stavebního zákona termín zahájení stavby a stavebního 
podnikatele, který bude stavbu provádět, včetně jeho oprávnění a v souladu 
s ustanovením § 152 odst. 4 stavebního zákona jméno a příjmení fyzické osoby 
vykonávající technický dozor stavebníka nad prováděním stavby s oprávněním podle 
zvláštního právního předpisu. 
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3. Stavba bude dokončena nejpozději do 2 let ode dne nabytí právní moci tohoto 

rozhodnutí.  
4. Stavebník včas oznámí stavebnímu úřadu, kdy je možné na stavbě vykonat kontrolní 

prohlídky, a to v souladu s plánem kontrolních prohlídek, který byl přílohou žádosti o 
vydání společného povolení: 
- Po provedení dispozičních změn 
- Závěrečná kontrolní prohlídka 

5. Budou dodrženy podmínky uvedené v závazném stanovisku KHS Ústeckého kraje, ÚP 
Most ze dne 04.09.2019 pod čj. KHSUL 42131/2019: 
- Veškeré hlučné stavební práce v blízkosti stávající zástavby budou prováděny 

pouze v denní době (7:00 – 21:00 hod). 
- Budou provedena veškerá přípustná technická opatření tak, aby při výstavbě 

nedocházelo k překračování hygienických limitů hluku pro chráněný venkovní 
prostor, chráněný venkovní prostor staveb a chráněný vnitřní prostor staveb 
upravených v nařízení vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými 
účinky hluku a vibrací. 

- Při výstavbě budou v případě nutnosti stavební plochy skrápěny, aby nedocházelo 
k obtěžování obyvatel obytných domů zvýšenou prašností. 

- Během provozu nesmí docházet k překračování hygienických limitů hluku pro 
chráněný venkovní prostor staveb a chráněný vnitřní prostor staveb upravených 
v nařízení vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a 
vibrací. 

- Bude provedeno měření a zhodnocení vlivu hluku z výše uvedené stavby (např. 
plynové kotle) na nejbližší obytnou zástavbu pro denní i noční dobu. 

- Nejpozději před kolaudací stavby bude předložen orgánu ochrany veřejného zdraví 
protokol z provedeného měření hluku pro denní a noční dobu dokládající dodržení 
hygienických limitů pro hluk stanovený v nařízení vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně 
zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. 

- Při manipulaci s materiálem (odpadem) s obsahem azbestu, je třeba splnit 
požadavky v § 41 zákona, v § 5 vyhl. č. 432/2003 Sb. a v § 21 NV. Do 30 dnů před 
zahájením výkonu prací je povinnost vykonavatele prací nahlásit tuto činnost na 
Krajskou hygienickou stanici Ústeckého kraje územní pracoviště v Mostě se sídlem 
v ul. J. E. Purkyně 270/5, 434 64 Most. 

- Po ukončení prací spojených s odstraňováním azbestu nebo materiálu obsahující 
azbest ze stavby budou dle § 21 odst. 4 NV provedena tři kontrolní měření úrovně 
azbestu v ovzduší (1.NP bytová jednotka, 1.NP kancelář sociálního pracovníka, 
2.NP bytová jednotka). Protokoly o měření po zpracování neprodleně předložte na 
Krajskou hygienickou stanici Ústeckého kraje územní pracoviště v Mostě. 

- Koupelna u kanceláře sociálního pracovníka bude stavebně rozdělena na 
záchodovou kabinu a záchodovou předsíň dle požadavků § 54 NV. 

- Před uvedením stavby do užívání musí být ke splnění § 2 zákona č. 309/2006 Sb. a 
zákona: doloženo protokolem měření, že instalovaná intenzita umělého osvětlení na 
pracovních plochách v kanceláři sociálního pracovníka splňuje požadavky ČSN EN 
12464-1 platné od dubna r. 2012 

6. Bude dodržena podmínka uvedená v závazném stanovisku Městského úřadu Litvínov 
odboru ŽP ze dne 03.09.2019 spis. zn. OŽP/6504/2019/BUP/231.1.1/ZS-385: 
- Během výstavby ani provozem nedojde k významnému znečištění vod, zvláště ne 

ropnými látkami. 
7. Budou splněny podmínky České telekomunikační infrastruktury, a.s. uvedené ve 

vyjádření ze dne 04.08.2019, čj. 710649/19, které je přílohou dokladové části 
dokumentace pro vydání společného povolení. 

8. Budou splněny podmínky ČEZ Distribuce a.s. uvedené ve vyjádření ze dne 30.09.2019, 
zn. 1105547567, které je přílohou dokladové části dokumentace pro vydání společného 
povolení. 

9. Dle § 119 odst. 1 stavebního zákona dokončenou stavbu, popřípadě část stavby 
schopnou samostatného užívání lze užívat pouze na základě kolaudačního souhlasu, 
nebo kolaudačního rozhodnutí. Stavebník zajistí, aby byly před započetím užívání 
stavby provedeny a vyhodnoceny zkoušky a měření předepsané zvláštními právními 
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předpisy. Dle § 122 stavebního zákona je stavebník povinen podat žádost o vydání 
kolaudačního souhlasu na předepsaném formuláři podle § 18i vyhlášky č. 503/2006 Sb., 
o podrobnější úpravě územního rozhodování, územního opatření a stavebního řádu. 

10. Užívání stavby bez kolaudačního souhlasu nebo kolaudačního rozhodnutí je 
nepřípustné a postihnutelné podle § 178 stavebního zákona. 

Účastníci řízení, dle § 94k stavebního zákona v návaznosti na ustanovení § 27 odst. 1 zákona 
č. 500/2004 Sb. správní řád, ve znění pozdějších předpisů: 

Město Lom, nám. Republiky 13/5, 435 11  Lom 
Městský úřad Lom, nám. Republiky 13/5, 435 11  Lom 

 

Odůvodnění: 

Dne 16.08.2019 podal stavebník, kterého zastupuje Luboš Prejza, IČO 72715294, Lounická 
267, 435 42  Litvínov-Hamr žádost o vydání společného povolení. Uvedeným dnem bylo 
zahájeno společné územní a stavební řízení. 

Protože žádost nebyla úplná a nebyla doložena všemi podklady a stanovisky potřebnými pro její 
řádné posouzení, byl stavebník dne 30.,08.2019 pod č.j. MELT/65238/VYZ vyzván k doplnění 
žádosti a řízení bylo usnesením ze dne 30.08.2019 pod č.j. OSÚ/65244/2019/USN  přerušeno. 
Žádost byla doplněna dne 10.10.2019. 

Stavební úřad oznámil dne 15.10.2019 zahájení společného územního a stavebního řízení 
známým účastníkům řízení, veřejnosti a dotčeným orgánům. Současně nařídil ústní jednání na 
12.11.2019, o jehož výsledku byl sepsán protokol.  

Stavební úřad přezkoumal předloženou žádost, projednal ji s účastníky řízení, veřejností a 
dotčenými orgány a zjistil, že jejím uskutečněním nebo užíváním nejsou ohroženy zájmy 
chráněné stavebním zákonem, předpisy vydanými k jeho provedení a zvláštními předpisy. 
Umístění stavby je v souladu se schválenou územně plánovací dokumentací a vyhovuje 
obecným požadavkům na využívání území. Dokumentace pro vydání společného povolení 
stavby splňuje obecné požadavky na výstavbu. Stavební úřad v průběhu řízení neshledal 
důvody, které by bránily povolení záměru. 

Ve výroku rozhodnutí zdejší úřad vymezil rozsah povolené stavby a stanovil podmínky pro její 
umístění a provedení. Povinnosti plynoucí z obecně platných právních předpisů nejsou 
předmětem povolení, neboť povinnosti řídit se jejich ustanoveními řeší jednotlivé předpisy. 
Jedná se zejména o předpisy v oblasti bezpečnosti práce a práce ochranných pásmech sítí, ze 
kterých vyplývají tyto povinnosti:  
- Při provádění stavby je nutno dodržovat předpisy týkající se bezpečnosti práce a 

technických zařízení, zejména nařízení vlády č.  591/2006 Sb., o bližších minimálních 
požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, nařízení vlády č. 
362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 
pracovištích s nebezpečím pádu z výšky.  

- Staveniště bude řádně zajištěno a tím zabráněno vstupu cizím osobám do prostoru 
rozestavěné stavby. 

- Při provádění stavby budou dodrženy hlukové limity stanovené nař. vlády č. 272/2011 Sb. 
- Při provádění stavby budou dodržena ustanovení vyhlášky č. 268/2009 Sb. o technických 

požadavcích na stavby. 
- Stavebník musí dbát na to, aby zhotovitel stavby použil na stavbu jen takové výrobky, u 

kterých lze na kontrolní prohlídce stavby prokázat, že splňují technické požadavky na 
výrobky podle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění 
pozdějších předpisů. 

- Před započetím zemních prací je nutno zajistit vytýčení stávajících inženýrských sítí jejich 
vlastníky a provozovateli přímo v terénu a v jejich blízkosti postupovat dle pokynů těchto 
vlastníků a provozovatelů při zvýšené opatrnosti. 
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Přílohy k žádosti: 
- Souhlasné závazné stanovisko KÚ ÚK odboru životního prostředí a zemědělství ze dne 

20.09.2019, sp.zn. KUUK/124482/2019/ZPZ 
- Závazné stanovisko KHS Ústeckého kraje, ÚP Most ze dne 04.09.2019, čj. KHSUL 

42131/2019 
- Souhlasné závazné stanovisko HZS Ústeckého kraje, ÚO Most ze dne 30.09.2019, čj. 

HSUL-5036-3/MO-2019  
- Závazné stanovisko MěÚ Litvínov odboru investic a regionálního rozvoje ze dne 

13.08.2019, sp.zn. OIRR/5924/2019/CEL 
- Závazné stanovisko MěÚ Litvínov odboru životního prostředí ze dne 03.09.2019, sp.zn. 

OŽP/6504/2019/BUP/231.1.1/ZS-385 
- Závazné stanovisko MěÚ Litvínov odboru životního prostředí ze dne 22.08.2019, čj. 

MELT/59113/2019/OŽP/TUL/245.7/235 
- Závazné stanovisko MěÚ Litvínov odboru životního prostředí ze dne 23.08.2019, čj. 

MELT/59112/2019/OŽP/MAK/249.9/134 
- Stanovisko GridServices s.r.o. ze dne 04.08.2019, zn. 5001976401 
- Vyjádření T-Mobile Czech Republic a.s. ze dne 04.08.2019, zn. E29976/19 
- Vyjádření společnosti InfoTel s.r.o ze dne 06.08.2019 
- Vyjádření SčVaK a.s. ze dne 26.09.2019, zn. 01960089328/UTPCMO/We 
- Sdělení o existenci komunikačního vedení společnosti Telco Pro Services a.s. ze dne 

04.09.2019, zn. 0200959313 
- Sdělení o existenci komunikačního vedení společnosti ČEZ ICT Services a.s. ze dne 

04.09.2019, zn. 0700100026 
- Souhlas s umístěním stavby a s prováděním činnosti v ochranném pásmu společnosti ČEZ 

Distribuce a.s. ze dne 30.09.2019, zn. 1105547567 
- Vyjádření České telekomunikační infrastruktury a.s. ze dne 04.08.2019, čj. 710649/19 
- Doklad o zaplacení správního poplatku 
- Výpis z katastru nemovitostí 
- Projektová dokumentace 
 
Stručný popis stavby: 
Budou provedeny stavební úpravy pro změnu využití objektu na sociální byty. Úpravy spočívají 
v ubourání SV stěny, kde zůstane zachován ocelový skelet. Nové zdivo bude provedeno 
z pórobetonových tvárnic. V každém patře bude proveden ztužující věnec. Vnitřní příčky nového 
dispozičního řešení budou provedeny v 1.NP ze zděných příčkovek Ytong a ve 2.NP ze 
sádrokartonových stěn. Celý objekt bude zateplen zateplovacím systémem ETICS EPS-F a 
stávající střecha bude zateplena v rolích MV v celkové tl. 300 mm. Dále budou provedeny nově 
veškeré inženýrské sítě včetně rozvodu topení. Vytápění celého objektu je navrženo dvěma 
plynovými kotly. Objekt bude napojen na veřejnou splaškovou kanalizaci a dešťové vody do 
nově opravené dešťové kanalizace. Objekt bude obsahovat 10 bytových jednotek a kancelář 
pro sociálního pracovníka. Podrobněji řeší stavební úpravy projektová dokumentace, zejména 
její technická zpráva 

 
Určení prostorového řešení stavby: 

- Zastavěná plocha            517,92 m2 
- Obestavěný prostor       5491,40 m3 
- Užitná plocha                  869,35 m2                
-  Nejvyšší bod stavby            8,08 m 

Stavební úřad zajistil vzájemný soulad předložených závazných stanovisek dotčených orgánů 
vyžadovaných zvláštními předpisy a zahrnul je do podmínek rozhodnutí. 

Účastníci řízení dle §94k stavebního zákona v návaznosti na ustanovení § 27 odst. 2 zákona č. 
500/2004 Sb. správní řád, ve znění pozdějších předpisů 
Severočeské vodovody a kanalizace, a.s., Česká telekomunikační infrastruktura a.s., Jaroslava 
Haslbergerová 
 
Vypořádání s návrhy a námitkami účastníků: 

-  Účastníci neuplatnili návrhy a námitky. 
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Vypořádání s vyjádřeními účastníků k podkladům rozhodnutí: 

- Účastníci se k podkladům rozhodnutí nevyjádřili. 

Stavební úřad rozhodl, jak je uvedeno ve výroku rozhodnutí, za použití ustanovení právních 
předpisů ve výroku uvedených. 
 

Poučení účastníků: 

Proti tomuto rozhodnutí se lze odvolat do 15 dnů ode dne jeho oznámení ke Krajskému úřadu 
Ústeckého kraje podáním u zdejšího správního orgánu. 

Odvolání se podává s potřebným počtem stejnopisů tak, aby jeden stejnopis zůstal správnímu 
orgánu a aby každý účastník dostal jeden stejnopis. Nepodá-li účastník potřebný počet 
stejnopisů, vyhotoví je správní orgán na náklady účastníka. Odvoláním lze napadnout 
výrokovou část rozhodnutí, jednotlivý výrok nebo jeho vedlejší ustanovení. Odvolání jen proti 
odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné. 

Stavební úřad po dni nabytí právní moci společného povolení zašle stejnopis písemného 
vyhotovení společného povolení opatřený doložkou právní moci a vyhotovení ověřené 
dokumentace stavebníkovi, vlastníkovi stavby, pokud není stavebníkem, dotčeným orgánům a 
stavebnímu úřadu, nejde-li o soubor staveb. Stavebníkovi zašle také štítek obsahující 
identifikační údaje o povoleném stavebním záměru. 

Společné povolení má podle § 94p odst. 5 stavebního zákona platnost 2 roky. Stavba nesmí být 
zahájena, dokud rozhodnutí nenabude právní moci. Společné povolení pozbývá platnosti, 
jestliže stavba nebyla zahájena v době jeho platnosti. Společné povolení pozbývá platnosti též 
dne, kdy stavební úřad obdrží oznámení stavebníka o tom, že od provedení svého stavebního 
záměru upouští; to neplatí, jestliže stavba již byla zahájena. Dobu platnosti společného povolení 
může stavební úřad prodloužit na odůvodněnou žádost stavebníka podanou před jejím 
uplynutím. Podáním žádosti se staví běh lhůty platnosti společného povolení. 

Toto rozhodnutí se účastníkům řízení doručuje do vlastních rukou. Dnem doručení je den, kdy 
byla písemnost doručena do vlastních rukou. Doručení je provedeno vyzvednutím písemnosti 
prostřednictvím provozovatele poštovních služeb nebo do datové schránky. Jestliže písemnost 
uložená na poštovní službě není vyzvednuta ve lhůtě 10 dnů ode dne, kdy byla k vyzvednutí 
připravena, je považována za doručenou posledním dnem této lhůty. Dokument, který byl 
dodán do datové schránky, je doručen okamžikem, kdy se do datové schránky přihlásí osoba, 
která má s ohledem na rozsah svého oprávnění přístup k dodanému dokumentu. Nepřihlásí-li 
se do datové schránky oprávněná osoba ve lhůtě 10 dnů ode dne, kdy byl dokument dodán do 
datové schránky, považuje se tento dokument za doručený posledním dnem této lhůty. 
V případě, že si adresát vyzvedne písemnosti po 10denní lhůtě, lhůta pro podání odvolání se 
nepočítá od faktického převzetí písemnosti, ale od 11. dne od uložení písemnosti. 

Při likvidaci případných škod vzniklých stavbou na cizím majetku se postupuje podle obecných 
právních předpisů o náhradě škody. 

 

 

 

 
  
Bc. Petr Kačala 
vedoucí stavebního úřadu 
 
 
 
Poplatek: 

Správní poplatek podle zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích položky 18 odst. 1 
písm. f) ve výši 10000 Kč byl zaplacen 27. 11.2019. 
 



Č.j. MELT/85514/2019 str. 6 

 
Obdrží: 

Dodejky 
Účastníci řízení dle § 94k odst. a) stavebního zákona 
Stavebník 
Město Lom, IDDS: 47nbcyq 
 sídlo: nám. Republiky č.p. 13/5, 435 11  Lom u Mostu 1 
Zástupce 
Luboš Prejza, Lounická č.p. 267, Hamr, 435 42  Litvínov 8 
 
Účastníci řízení dle § 94k odst. b) stavebního zákona 
Obec, na jejímž území má být požadovaný záměr uskutečněn 
Město Lom, IDDS: 47nbcyq 
 sídlo: nám. Republiky č.p. 13/5, 435 11  Lom u Mostu 1 
 
Účastníci řízení dle § 94k odst. c) stavebního zákona 
Vlastník stavby, na které má být požadovaný záměr uskutečněn,  
nebo ten, kdo má ke stavbě jiné věcné právo 
Severočeské vodovody a kanalizace, a.s., IDDS: f7rf9ns 
 sídlo: Přítkovská č.p. 1689/14, Trnovany, 415 01  Teplice 1 
 
Účastníci řízení dle § 94k odst. e) stavebního zákona 
Osoba, jejíž vlastnické nebo jiné věcné právo k sousedním stavbám anebo sousedním 
pozemkům nebo stavbám na nich může být společným povolením přímo dotčeno  
Jaroslava Haslbergerová, nám. Republiky č.p. 14/7, 435 11  Lom u Mostu 1 
Česká telekomunikační infrastruktura a.s., IDDS: qa7425t 
 sídlo: Olšanská č.p. 2681/6, 130 00  Praha 3-Žižkov 
 
Dotčené orgány 
Krajská hygienická stanice Ústeckého kraje, územní pracoviště Most, IDDS: 8p3ai7n 
 sídlo: J. E. Purkyně č.p. 270/5, 434 01  Most 1 
Hasičský záchranný sbor Ústeckého kraje, územní odbor Most, IDDS: auyaa6n 
 sídlo: Horova č.p. 1340/10, Ústí nad Labem-centrum, 400 01  Ústí nad Labem 1 
Městský úřad Litvínov, odbor životního prostředí, náměstí Míru č.p. 11, Horní Litvínov, 436 01  
Litvínov 1 
Městský úřad Litvínov, odbor investic a regionálního rozvoje, úřad územního plánování, náměstí 
Míru č.p. 11, Horní Litvínov, 436 01  Litvínov 1 
Městský úřad Litvínov, OSÚ - úsek památkové péče, náměstí Míru č.p. 11, Horní Litvínov, 436 
01  Litvínov 1 
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, IDDS: t9zbsva 
 sídlo: Velká hradební č.p. 3118/48, Ústí nad Labem-centrum, 400 01  Ústí nad Labem 1 
Městský úřad Lom, IDDS: 47nbcyq 
 sídlo: nám. Republiky č.p. 13/5, 435 11  Lom u Mostu 1 
 
 
Vypraveno dne:  
 



























































































































































































 
   

Pojistná smlouva 
  

č. 8074641713 
  

Smluvní strany: 

  

ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB 
  

se sídlem Masarykovo náměstí 1458, Zelené Předměstí 
53002 Pardubice, Česká republika 
IČO: 45534306, DIČ: CZ699000761 
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu Hradec Králové, oddíl B, vložka 567 

  

(dále jen pojistitel) 
  

tel.: 466 100 777   fax: 467 007 444   www.csobpoj.cz 
  

pojistitele zastupuje: Aneta Vandrovcová, account manager 

  

   

a 

  

RB STAV plus s r.o. 
  

se sídlem / místem podnikání Roháčova 188/37 
13000, Praha 3 - Žižkov 

  

IČO: 27323099 

  

MS v Praze oddíl C, vložka 239674 
  

(dále jen pojistník) 
  

pojistníka zastupuje:  Ivan Raď, jednatel 

 

 

  

uzavírají 

  

tuto pojistnou smlouvu podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „občanský zákoník“). 

  

https://centrum.csobpoj.cz/nTisk/www.csobpoj.cz
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Článek I. 

  

Úvodní ustanovení 
  

1. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou Všeobecné pojistné podmínky - obecná část VPP OC 2014 (dále jen 
"VPP OC 2014") stejně jako další pojistné podmínky uvedené v této pojistné smlouvě. 

  

    

2. Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně sjednáno jinak, je pojištěným v jednotlivých pojištěních 
sjednaných touto pojistnou smlouvou: 

  

    

  

a)  v jakémkoliv pojištění majícím charakter pojištění věci nebo jiného majetku vždy vlastník věci či jiného 
majetku, na něž se pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou vztahuje, k okamžiku počátku pojištění, 

  

       

  

b)  ve všech ostatních pojištěních: 
  

  

RB STAV plus s r.o. 
  

  

Roháčova 188/37 
13000, Praha 3 - Žižkov 

  

  

IČO: 27323099 

a  

investor + subdodavatelé podílející se na pojištěných stavebně - montážních dílech na základě smlouvy. 

  

  

Pokud jsou některá pojištění sjednána ve prospěch dalších pojištěných, jsou tito uvedeni u konkrétního 
předmětu pojištění. 

  

3. Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně sjednáno jinak, je oprávněnou osobou ve všech pojištěních 
sjednaných touto pojistnou smlouvou: 

  

    

  

a) pojištěný, pokud nejde o případ uvedený v bodu b) 
  

  

b) pojistník v pojištění cizího pojistného nebezpečí, splní-li podmínky stanovené občanským zákoníkem. 
  

4. Pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se řídí také Zvláštními smluvními ujednáními RENOMIA (dále jen 
'ČSOBPOJ&RENOMIA - 1/16'), která jsou nedílnou součástí a přílohou této pojistné smlouvy. 

  

5. Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně dohodnuto jinak, sjednávají se všechna pojištění sjednaná touto 
pojistnou smlouvou s následující pojistnou dobou:   

  

    

  

Počátek pojištění: 01.02.2021 00:00 hodin 
  

  

Konec pojištění: 13.02.2022 00:00 hodin (tento den již není zahrnut do pojištění). 
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Článek II. 

  

Pojistnou smlouvou sjednaná pojištění a jejich rozsah 
  

1. Stavebně-montážní pojištění 

  

V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Stavebně-montážní pojištění na všechna rizika VPP SMP 2014 (dále jen "VPP SMP 2014"), které jsou nedílnou 
součástí a přílohou této pojistné smlouvy. 

  

Pojištění se dále řídí následujícími doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen "doložky"). 
  

002 Spolupojištění osob provádějících stavebně montážní práce (křížová odpovědnost) 

004 Zvláštní podmínky týkající se rozšířeného krytí údržby 

102 Zvláštní podmínky, týkající se podzemních kabelů, potrubí nebo jiných podzemních inženýrských sítí 

107 Podmínka pro ubytovny a sklady 

108 Podmínka pro zařízení a vybavení staveniště (místa montáže) a stavební a montážní stroje, nářadí a přístroje 

109 Podmínka pro skladování stavebního materiálu 

110 Zvláštní podmínky stanovené pro bezpečnostní opatření týkající se atmosférických srážek, povodně a 
záplavy 

111 Zvláštní podmínky týkající se odstranění suti ze sesuvů půdy 

112 Podmínky pro protipožární zařízení a požární bezpečnost na staveništích 
 

  

ROZSAH POJIŠTĚNÍ 
  

Pojištěné stavebně-montážní dílo: 
  

Rekonstrukce objektu bývalé MŠ na sociální bydlení č.p. 765, nám. Republiky, Lom 
  

Místo pojištění: 
  

nám. Republiky 765, Lom 43511 
  

ODDÍL I. - POJIŠTĚNÍ VĚCÍ 

  

Pojištění se sjednává dle VPP SMP 2014 část A. 
  

Horní hranice pojistného plnění, spoluúčasti: 
  

(Není-li uvedeno jinak, je horní hranice pojistného plnění vyjádřena pojistnou částkou) 
  

Předmět pojištění: 
Horní hranice pojistného 

plnění (Kč): 
Spoluúčast 

(Kč): 
Povodeň nebo 

záplava 2): 

  

1. Stavebně - montážní dílo 15 844 444 5 000 Kč ANO 
  

 
  

1) Horní hranicí pojistného plnění je limit pojistného plnění. 
2) Je-li ve sloupci Povodeň nebo záplava uveden pro konkrétní předmět pojištění text „ANO“, pak v souladu s VPP 
SMP 2014 část A. čl. V odst. 1. písm. a) se ujednává, že se pojištění tohoto předmětu vztahuje i na škody 
způsobené povodní a záplavou. Je-li uveden text „NE“, pak se pojištění proti pojistnému nebezpečí povodeň nebo 
záplava pro tento předmět pojištění nesjednává. 

  

ODDÍL II. - POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI 

  

Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za újmu v rozsahu dle 
části B. čl. I odst. 1. VPP SMP 2014 v souvislosti s realizací stavebně-montážního díla pojištěného v této pojistné 
smlouvě. 

  

Limit pojistného plnění: 16 000 000 Kč 
  

Spoluúčast: 5 000 Kč 
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Souhrnné limity pojistného plnění: 
  

 
  

Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání smluvní strany pojistné smlouvy sjednávají, že limit pojistného plnění ve výši 
15 000 000 Kč je horní hranicí pojistného plnění pojistitele z pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou za 
pojistné události nastalé v pojistné době dle této pojistné smlouvy a způsobené pojistnými nebezpečími tíha sněhu 
nebo námraza, sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin, krupobití, zemětřesení, náraz vozidla, kouř, 
nadzvuková vlna, pád stromů, stožárů a jiných předmětů, lavina, vichřice. Tento limit pojistného plnění se 
vztahuje i na pojištění přerušení nebo omezení provozu z důvodu věcné škody, došlo-li k věcné škodě z příčiny tíha 
sněhu nebo námraza, sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin, krupobití, zemětřesení, náraz vozidla, kouř, nadzvuková 
vlna, pád stromů, stožárů a jiných předmětů, lavina, vichřice, je-li v pojistné smlouvě sjednáno. Pokud jsou pojištění 
s pojistnými nebezpečími vyjmenovanými tímto odstavcem sjednána v čl. II v samostatné části Pojištění vozidel 
nebo Pojištění přepravovaného nákladu, limit pojistného plnění se na ně nevztahuje. 

  

Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání smluvní strany pojistné smlouvy sjednávají, že limit pojistného plnění ve výši 
15 000 000 Kč je horní hranicí pojistného plnění pojistitele z pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou za 
pojistné události nastalé v pojistné době dle této pojistné smlouvy a způsobené pojistnými nebezpečími povodeň 
nebo záplava. Tento limit pojistného plnění se vztahuje i na pojištění přerušení nebo omezení provozu z důvodu 
věcné škody, došlo-li k věcné škodě z příčiny povodeň nebo záplava, je-li v pojistné smlouvě sjednáno. Pokud jsou 
pojištění s pojistným nebezpečím záplava, povodeň sjednána v čl. II v samostatné části Pojištění vozidel nebo 
Pojištění přepravovaného nákladu, limit pojistného plnění se na ně nevztahuje. 

  

Článek III. 

  

Hlášení škodných událostí 
  

Vznik škodné události je účastník pojištění podle ustanovení § 2796 občanského zákoníku povinen oznámit 
pojistiteli na tel.: 466 100 777 nebo na http://www.csobpoj.cz nebo na adrese: 

  

ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB 
Odbor klientského centra 

B+S Broker s.r.o. 
Mírové náměstí 104/28 
40001 Ústí nad Labem 
 
TEL.: 607 011 388                

  

Masarykovo náměstí 1458, 53002 Pardubice 
  

      

                   

  



Číslo pojistné smlouvy: 8074641713 

Strana 5 (z celkem stran 9) 

Článek IV. 

  

Pojistné 
  

Pojistitel a pojistník sjednávají, že pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou je pojistným 
jednorázovým. 

  

Výše pojistného za jednotlivá pojištění činí: 
  

 Pojištění Pojistné 
  

1. Stavebně-montážní pojištění 19 431 Kč 
  

   

Součet 19 431 Kč 
  

 
  

Pojistné = pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou za pojistnou dobu 

  

   

Splátkový kalendář 

  

Placení pojistného za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se do 13.02.2022 00:00 hodin řídí 
následujícím splátkovým kalendářem: 

  

Pojistník je povinen platit pojistné v následujících termínech a splátkách:  

  

Datum splátky pojistného Splátka pojistného 
  

03.03.2021 19 431 Kč 
  

 
  

Pojistné poukáže pojistník na účet B+S Broker s.r.o. 

  

číslo 65656545/0100 
  

konstantní symbol 3558, 
  

variabilní symbol 8074641713. 
  

Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet B+S Broker s.r.o. 
  

Případný rozdíl mezi součtem pojistného a sumou splátek pojistného je způsoben zaokrouhlováním a v celé výši 
jde na vrub pojistitele. 
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Článek V. 

  

Závěrečná ustanovení 
  

Správce pojistné smlouvy: Aneta Vandrovcová 
  

1. Elektronická komunikace: 
  

                  

1.1. V souladu s ustanoveními § 562, § 570 a násl. a § 2773 občanského zákoníku, pojistitel a pojistník výslovně 
deklarují, že veškerá písemná právní jednání týkající se pojištění mohou být učiněna také elektronickými 
prostředky. 

  

                   

1.2. Na žádost pojistníka stvrzenou podpisem pojistné smlouvy, pojistitel a pojistník sjednávají, že právní jednání 
pojistitele adresovaná účastníkům pojištění a učiněná elektronickou poštou se považují za doručená, bez 
ohledu na to, zda se s jejich obsahem adresát skutečně seznámil, okamžikem, kdy byla doručena: 

  

                   

   

a)  na e-mailovou adresu účastníka pojištění uvedenou v pojistné smlouvě, 
  

                   

   

b)  na e-mailovou adresu účastníka pojištění sdělenou prokazatelně pojistiteli kdykoliv v době trvání pojištění, 
  

                   

   

c)  do datového prostoru v internetové aplikaci elektronického bankovnictví Československé obchodní banky, 
a. s., přístupného účastníkovi pojištění z titulu jeho smluvního vztahu s Československou obchodní bankou, 
a. s., nebo 

  

                   
   

d)  do datového prostoru v internetové aplikaci pojistitele "Online klientská zóna" přístupné účastníkovi 
pojištění na internetové adrese pojistitele "www.csobpoj.cz" z titulu uzavření pojistné smlouvy. 

  

                   

2. Speciální ujednání o formě právních jednání týkajících se pojištění: 
  

                  

2.1. V souladu s ustanovením § 1 odst. 2 občanského zákoníku pojistitel a pojistník výslovně sjednávají, že 
odchylně od ustanovení § 2773 občanského zákoníku mohou být zcela všechna právní jednání týkající se 
pojištění, bez ohledu na závažnost jejich obsahu a bez ohledu na právní důsledky s právním jednáním 
související, učiněná účastníky pojištění vedle písemné formy také v některé z následujících forem, respektive 
některým z následujících způsobů: 

  

                   

   

a)  elektronickou poštou formou prostých e-mailových zpráv (tzn. e-mailových zpráv nevyžadujících opatření 
zaručeným elektronickým podpisem), 

  

                   

   

b)  ústně prostřednictvím telefonu; v takovém případě však výhradně prostřednictvím 
  

                   

    

• telefonního čísla pojistitele 466 100 777 nebo 
  

                   

    

• jiných telefonních čísel pojistitele (nikoliv např. telefonních čísel pojišťovacího zprostředkovatele činného 
pro pojistitele) zveřejněných a určených pojistitelem k telefonní komunikaci s účastníky pojištění ve věci 
vzniku, změny či zániku pojištění nebo ve věci šetření škodných událostí, za podmínky, že o telefonních 
hovorech realizovaných prostřednictvím těchto telefonních čísel je pojistitelem pořizován zvukový 
záznam, o jehož pořízení je každá osoba volající na tato telefonní čísla hlasovým automatem pojistitele 
informována před zahájením zaznamenávaného telefonního hovoru, 

  

                   
   

c)  elektronickými prostředky prostřednictvím internetové aplikace "Online klientská zóna" (zřízené a 
provozované pojistitelem a dostupné účastníkovi pojištění na internetové adrese pojistitele 
www.csobpoj.cz) zabezpečeného internetového přístupu, k němuž účastník pojištění obdržel od pojistitele 
aktivační klíč (dále také jen "internetová aplikace"). 

  

                   

   

Další ujednání a informace k formě právních jednání a oznámení týkajících se pojištění jsou uvedena ve 
všeobecných pojistných podmínkách, které jsou součásti této pojistné smlouvy. 

  

3. Registr smluv 
  

                  

3.1. Smluvní strany této pojistné smlouvy sjednávají, že povinnost řádně a včas zaslat tuto pojistnou smlouvu a její 
dodatky (elektronický obraz textového obsahu této smlouvy v otevřeném a strojově čitelném formátu a rovněž 
stanovená metadata této smlouvy) správci registru smluv k uveřejnění prostřednictvím registru smluv (dále jen 
"registr") podle § 5 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále také jen "ZRS"), 
má pojistník. Předchozí větou není dotčeno právo pojistitele, aby tuto pojistnou smlouvu v registru smluv 
uveřejnil sám. 

  

3.2. Obě dvě smluvní strany této pojistné smlouvy čestně prohlašují a svými podpisy, respektive podpisy svých 
oprávněných zástupců, výslovně stvrzují, že souhlasí s uveřejněním celého obsahu této pojistné smlouvy a 
všech informací v ní obsažených, s výjimkou případných osobních údajů třetích fyzických osob odlišných od 
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pojistitele a pojistníka, prostřednictvím registru smluv dle ZRS. Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním 
této pojistné smlouvy k uveřejnění správci registru smluv k uveřejnění prostřednictvím registru smluv zajistí 
znečitelnění všech případných osobních údajů třetích fyzických osob odlišných od pojistitele a pojistníka. 

3.3. Pojistník a pojistitel se dále dohodli, že ode dne nabytí účinnosti této pojistné smlouvy a jejích dodatků 
zveřejněním v registru smluv se účinky sjednaných pojištění, včetně práv a povinností z nich vyplývajících, 
vztahují i na období od okamžiku sjednaného v této pojistné smlouvě jako počátek pojištění do budoucna. 

  

3.4. Právní úprava obsažená v tomto článku  odst. 3. pojistné smlouvy (tzn. práva a povinnosti smluvních stran této 
pojistné smlouvy související s jejím uveřejněním prostřednictvím registru smluv) se použije pouze tehdy, pokud 
se na tuto pojistnou smlouvu, s ohledem na charakter jejich smluvních stran a s ohledem na obsah této 
smlouvy, vztahuje povinnost jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv dle ZRS. 

  

4. Prohlášení pojistníka 
  

                  

4.1. Prohlášení pojistníka, je-li pojistník fyzickou osobou: Prohlašuji a svým podpisem níže stvrzuji, že: 

  

                   

   

a)  jsem byl před uzavřením pojistné smlouvy, zcela v souladu s ustanovením čl. 13 a čl. 14 Nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů; dále jen "GDPR"), pojistitelem řádně a detailně (co do 
vysvětlení obsahu a významu všech jeho jednotlivých ustanovení) seznámen s Informacemi o zpracování 
osobních údajů (tzv. Informačním memorandem); 

  

                   

   

b)  seznámení s Informačním memorandem za pojistitele provedla právě ta konkrétní fyzická osoba, která za 
pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu (přičemž adresátem uvedených informací může být pojišťovací 
makléř, coby pojišťovací zprostředkovatel zastupující pojistníka); 

  

                   
   

c)  po seznámení se s  Informačním memorandem a před uzavřením pojistné smlouvy mně byl dán naprosto 
dostatečný časový prostor pro vlastní seznámení se s Informačním memorandem a pro zodpovězení všech 
mých případných dotazů k Informačnímu memorandu; 

  

                   

   

d)  beru na vědomí a jsem srozuměn s informací pojistitele o tom, že Informační memorandum je a bude 
zájemci o pojištění resp. pojistníkovi a jinému účastníku pojištění k dispozici na internetových (webových) 
stránkách pojistitele na adrese www.csobpoj.cz nebo na vyžádání pojistníka u té konkrétní fyzické osoby, 
která jménem pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu, anebo na kterémkoliv obchodním místě 
pojistitele. 

  

                   

4.2. Prohlašuji a svým podpisem níže stvrzuji, že: 
  

                   

   

a)  jsem byl před uzavřením této pojistné smlouvy, zcela v souladu s ustanovením § 2774 občanského 
zákoníku, pojistitelem řádně a detailně (co do vysvětlení obsahu a významu všech jejich jednotlivých 
ustanovení) seznámen s Infolistem produktu, s Informačním dokumentem o pojistném produktu, s 
rozsahem pojištění a s všeobecnými pojistnými podmínkami (dále také jen "pojistné podmínky"), které jsou 
nedílnou součástí této pojistné smlouvy; 

  

                   

   

b)  jsem byl před uzavřením této pojistné smlouvy podrobně seznámen se všemi vybranými ustanoveními 
pojistných podmínek zvlášť uvedenými v dokumentu „Infolist produktu“, která by mohla být považována za 
ustanovení neočekávaná ve smyslu ustanovení § 1753 občanského zákoníku, a souhlasím s nimi. Dále 
prohlašuji, že mé odpovědi na písemné dotazy pojistitele ve smyslu ustanovení § 2788 občanského 
zákoníku jsou pravdivé a úplné; 

  

                   

   

c)  seznámení s Informačním dokumentem o pojistném produktu a s pojistnými podmínkami za pojistitele 
provedla právě ta konkrétní fyzická osoba, která za pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu (přičemž 
adresátem uvedených informací může být pojišťovací makléř, coby pojišťovací zprostředkovatel zastupující 
pojistníka); 

  

                   

   

d)  po seznámení se s obsahem všech předsmluvních a smluvních dokumentů a před uzavřením pojistné 
smlouvy mně byl dán naprosto dostatečný časový prostor pro vlastní seznámení se s obsahem a 
významem těchto dokumentů a pro zodpovězení všech mých případných dotazů k těmto dokumentům; 

  

                   

   

e)  před uzavřením pojistné smlouvy mi byly v listinné podobě poskytnuty Informační dokument o pojistném 
produktu a pojistné podmínky; 

  

                   
   

f)  jsem v dostatečné době před uzavřením této pojistné smlouvy obdržel od pojišťovacího makléře Záznam z 
jednání, včetně všech jeho příloh; 
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g)  v souladu s ustanovením § 128 odst. 1 zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění pozdějších 
předpisů, uděluji pojistiteli souhlas s poskytnutím informací týkajících se pojištění: 

  

                   

    

• členům skupiny ČSOB, jejichž seznam je uveden na internetových stránkách www.csob.cz/skupina a  
  

                   

    

• ostatním subjektům podnikajícím v pojišťovnictví a zájmovým sdružením či korporacím těchto subjektů. 
  

                   

4.3. Pojistník uzavřením této pojistné smlouvy uděluje pojistiteli plnou moc k tomu, aby ve věcech souvisejících s 
pojištěním sjednaným touto pojistnou smlouvou a zejména v případě pojistné nebo škodné události, jednal 
jeho jménem, zastupoval ho a požadoval nezbytné informace od orgánů veřejné moci nebo třetích osob, a to 
včetně možnosti nahlížení do spisů a pořizování výpisů či opisů z nich. 

  

4.4. Pojistník čestně prohlašuje a podpisem této pojistné smlouvy pojistiteli pravdivě stvrzuje, že má objektivně 
existující pojistný zájem na pojištěních sjednávaných touto pojistnou smlouvou, neboť je na jeho straně 
naplněna některá z níže uvedených skutečností jeho pojistný zájem dokládající: 

  

   

a)  Majetek, jehož se má pojištění týkat, je 

  

                   

    

• ve vlastnictví, spoluvlastnictví (včetně přídatného), společenství jmění či řádné, poctivé a pravé držbě 
pojistníka; 

  

                   

    

• sice ve vlastnictví třetí osoby, ale pojistníkovi k němu svědčí některé z věcných práv k cizím věcem 
(např. věcné břemeno, zástavní právo, zadržovací právo apod.); 

  

                   
    

• sice ve vlastnictví třetí osoby, ale pojistník oprávněně vykonává jeho správu (např. jako správce či 
svěřenský správce apod.); 

  

                   

    

• pojistníkem po právu užíván na základě smlouvy; 
  

                   

    

• pojistníkem převzat za účelem splnění jeho závazku; 
  

                   

    

• ve vlastnictví či spoluvlastnictví osob blízkých pojistníkovi; 
  

                   

    

• ve vlastnictví či spoluvlastnictví právnické osoby, jejíž je pojistník členem či společníkem, členem jejího 
orgánu nebo tím, kdo právnickou osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti; 

  

                   

    

• ve vlastnictví či spoluvlastnictví členů či společníků pojistníka, členů jeho orgánů nebo toho, kdo 
pojistníka podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti; 

  

                   

    

• určen k zajištění dluhu pojistníka nebo dluhu, jehož je pojistník věřitelem; 
  

                   
    

• součástí majetkové podstaty (je-li pojistníkem insolvenční správce jednající na účet dlužníka) nebo 
  

                   
    

• ve vlastnictví osob, které tento majetek od pojistníka pořídily. 
  

                   

                   

   

b)  Finanční ztráty, jichž se má pojištění týkat, hrozí 
  

                   

    

• pojistníkovi; 
  

                   

    

• osobě blízké pojistníkovi; 
  

                   

    

• právnické osobě, jejíž je pojistník členem či společníkem, členem jejího orgánu nebo tím, kdo právnickou 
osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti nebo 

  

                   

    

• členům či společníkům pojistníka, členům jeho orgánů nebo tomu, kdo pojistníka podstatně ovlivňuje na 
základě dohody či jiné skutečnosti. 

  

                   

                   

   

c)  Sjednávané pojištění odpovědnosti 
  

                   

    

• je pojištěním pojistníkovy odpovědnosti za újmu; 
  

                   

    

• je pojištěním odpovědnosti za újmu osob blízkých pojistníkovi; 
  

                   

    

• je pojištěním odpovědnosti za újmu osob, které mohou způsobit újmu pojistníkovi (např. pojištění 
odpovědnosti zaměstnance za újmu způsobenou pojistníkovi, coby zaměstnavateli); 

  

                   
    

• je pojištěním odpovědnosti za újmu právnické osoby, jejíž je pojistník členem či společníkem, členem 
jejího orgánu nebo tím, kdo právnickou osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti; 

  

                   

    

• je pojištěním odpovědnosti za újmu členů či společníků pojistníka, členů jeho orgánů nebo toho, kdo 
pojistníka podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti nebo 

  

                   

    

• je pojištěním odpovědnosti za újmu osoby, která se při plnění závazku pojistníka zavázala provést 
určitou činnost samostatně (např. tzv. subdodavatele pojistníka). 

  

                   
                   

5. Vznikne-li v jakémkoliv pojištění věci nebo jiného majetku sjednaném touto pojistnou smlouvou v jednom místě 
pojištění pojistná událost na více pojištěných předmětech pojištění působením jednoho pojistného nebezpečí, 
podílí se oprávněná osoba na pojistném plnění pouze jednou, a to nejvyšší ze spoluúčastí sjednaných pro 
pojištění, v němž pojistná událost nastala. To neplatí, pokud je pro oprávněnou osobu výhodnější podílet se na 
pojistném plnění všemi dohodnutými spoluúčastmi. 

  

    

6. Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání této pojistné smlouvy nebo pojistných podmínek, které jsou její nedílnou 
součástí, pojistitel a pojistník výslovně sjednávají, že je-li pojištěným podnikatel (ať fyzická nebo právnická 
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osoba), pak se všechna pojištění věci či staveb (není-li stavba samostatnou věcí, ale jen součástí jiné věci) 
sjednaná touto pojistnou smlouvou výše vztahují pouze a jen na ty pojištěné věci či stavby, které jako majetek 
pojištěného podnikatele jsou v okamžiku vzniku škodné události součástí obchodního závodu pojištěného 
podnikatele ve smyslu ustanovení § 502 občanského zákoníku. Toto ustanovení se však nepoužije pro pojištění 
přepravovaných věcí sjednané dle VPP HA 2017. 

7. Pojistná smlouva a jí sjednaná pojištění se řídí českým právním řádem. 
  

8. Počet stran pojistné smlouvy bez příloh:  9 
  

9. Přílohy: 
  

1) Seznam doložek ke stavebně montážnímu pojištění 
   

     

  

2) Makléřská doložka 
   

  

3) Výpis z obchodního rejstříku 
   

  

4) ČSOBPOJ&RENOMIA - 1/16 (zvláštní smluvní ujednání) 
   

  

5) VPP OC 2014 
   

  

6) VPP SMP 2014 
   

10. Pojistná smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech shodné právní síly, přičemž jedno vyhotovení obdrží pojistník, 
jedno makléř a zbývající dvě pojistitel. 

  

    

 

 

  

V Praze  dne 27.01.2021   ............................................................ 
razítko a podpis pojistníka 

  

 

 

  

V Ústí nad Labem  dne 27.01.2021  ............................................................ 
razítko a podpis pojistitele 

  

 
  

   

JA97897
PS



 

 

Splátkový kalendář k pojistné smlouvě 

č. 8074641713 
 

Tento splátkový kalendář upravuje splátky pojistného za pojištění dle výše uvedené pojistné smlouvy na 
pojistné období nebo na pojistnou dobu od 01.02.2021 00:00 hodin do 13.02.2022 00:00 hodin. 

Pojistník je povinen platit pojistné v následujících termínech a splátkách:  

Datum splátky pojistného Splátka pojistného 

03.03.2021 19 431 Kč 

 

Pojistné poukáže pojistník na účet B+S Broker s.r.o. 
číslo 65656545/0100 
konstantní symbol 3558, 
variabilní symbol 8074641713. 
Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet B+S Broker s.r.o. 

 

 

 

V Ústí nad Labem  dne 27.01.2021 ............................................................ 
razítko a podpis pojistitele 
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Zvláštní smluvní ujednání RENOMIA k pojistným smlouvám 
pojištění majetku, přerušení provozu, strojů, elektroniky a 

odpovědnosti za újmu 

RO1. Přednost smluvních ujednání před pojistnými podmínkami 

Pokud jsou níže uvedená smluvní ujednání v rozporu s přiloženými pojistnými podmínkami nebo 
doložkami, pak mají tato smluvní ujednání přednost před ustanoveními přiložených pojistných 
podmínek nebo doložek. 

Pokud však níže uvedená smluvní ujednání upravují pojistná nebezpečí nebo předměty pojištění, 
které nejsou zahrnuty v rozsahu pojištění dle pojistné smlouvy, považují se taková smluvní ujednání 
pro danou pojistnou smlouvu za neplatná. 

Pokud je pro pojištěného výhodnější řídit se ujednáním v pojistné smlouvě, použije se v případě 
pojistné události takové ujednání. 

RO4. Výše pojistného při zániku pro neplacení 

V případě zániku pojištění z důvodu nezaplacení pojistného náleží pojistiteli poměrná část pojistného 
za dobu skutečného trvání pojištění, tj. do jeho zániku. 

RO5. Pojistné při zániku pojistné smlouvy na dobu určitou 

Byla-li pojistitelem v pojistné smlouvě uzavřené na dobu určitou (např. na 3 roky) poskytnuta 
pojistníkovi sleva z pojistného za dlouhodobost, náleží pojistiteli v případě pojistníkem vyvolaného 
zániku pojistné smlouvy takto poskytnutá sleva zpět, a to pouze za tu část pojistné doby, po kterou 
bylo pojištění v platnosti (tj. za skutečnou dobu pojištění). 

RO6. Cizí pojistné nebezpečí 

Pojistník s pojistitelem ujednávají, že nebyl-li nejpozději do konce šetření pojistné události prokázán 
pojistníkem souhlas třetí osoby (např. leasingovou, nájemní nebo jinou smlouvu nebo jiným 
způsobem) ohledně přijetí pojistného plnění pojistníkem z pojištění cizího pojistného nebezpečí 
uzavřeného pojistníkem ve vlastní prospěch, pojištění nezaniká podle § 2767 odst. 2 zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů, ale pojistné plnění v takovém případě 
náleží této třetí osobě. Tím však není dotčena povinnost pojistníka seznámit třetí osobu s obsahem 
pojistné smlouvy. Ujednání v tomto odstavci se obdobně použijí i v případě, je-li ve prospěch třetí 
osoby pojištěno cizí pojistné nebezpečí. 

RO8. Přerušení pojištění 

Pojistník s pojistitelem ujednávají, že odchylně od § 2801 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanského 
zákoníku, se pojištění pro nezaplacení pojistného nepřerušuje. 

RO9. Prokázaný pojistný zájem 

Pojistitel na základě jemu dostupných informací získaných v souvislosti s uzavíráním pojistné smlouvy 
považuje pojistný zájem pojistníka za prokázaný. 

RO12. Hlášení škodných událostí 

Ujednává se, že překročení lhůty stanovené pojistnými podmínkami pro hlášení škodných událostí 
půjde přiměřeně k tíži oprávněné osoby pouze tehdy, pokud mělo toto překročení lhůty značný vliv 
na stanovení rozsahu pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

1.  Obecná ujednání 
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2.  Pojištění majetku a přerušení provozu 

 

2.1  Obecná ujednání k pojištění majetku a přerušení provozu 

RPD3a. Tolerance podpojištění 

Ujednává se, že pokud pojistná částka v době pojistné události není nižší o více než 15% než částka 
odpovídající pojistné hodnotě pojištěné věci nebo souboru věcí, nebude pojistitel namítat podpojištění. 

RPD3b. Kurzové a technologické změny - podpojištění 

Ujednává se, že pojistitel bez ohledu na stanovené procento tolerovaného podpojištění nebude 
uplatňovat podpojištění u pojištěné věci nebo pojištěného souboru věcí, pokud ke dni sjednání 
pojistné smlouvy pojistná částka pojištěné věci nebo pojištěného souboru věcí odpovídala pojistné 
hodnotě pojištěné věci resp. pojištěného souboru věcí, avšak v době škodní události došlo ke zvýšení 
pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru pojištěných věcí vlivem: 

a)  kurzové změny nebo  

b)  technologické změny na trhu s předmětem pojištění. 

Technologickou změnou se rozumí stav, kdy trh s totožným předmětem pojištění byl nahrazen trhem 
se srovnatelným předmětem pojištění s vyšší pojistnou hodnotou v důsledku technologicky 
pozměněných prvků předmětu pojištění. 

RPD4. Plnění pojistitele bez odpočtu opotřebení 

Pokud je předmět pojištění pojištěn na novou cenu, pak v případě poškození, zničení nebo ztráty 
pojištěných věcí vyplatí pojistitel náklad na znovupořízení věci v době pojistné události bez odpočtu 
opotřebení snížený o cenu případných zbytků.  

RPD5. Cizí věci užívané – plnění v nových cenách 

V případě cizích věcí užívaných pojištěným se ujednává, že v případě pojistné události pojistitel 
poskytne plnění v nové ceně bez odpočtu opotřebení. 

RPD6. Cizí věci užívané – automatické pojištění v případě přechodu vlastnictví 
na pojištěného 

Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či jiných 
smluv, jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu sjednané 
pojistné smlouvy. 

RPD8. Odečet jedné spoluúčasti  

Ujednává se, že v případě škody vzniklé z téže příčiny působením více pojistných nebezpečí (bez 
ohledu na skutečnost, zda vznikne na jednom nebo na více pojištěných souborech) odečte pojistitel 
pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro klienta výhodnější odečtení 
spoluúčastí z jednotlivých pojistných nebezpečí a předmětů, jichž se pojistná událost týká. 

 

 

2.2  Živelní pojištění majetku 

RPD9. Záplava, povodeň – změna definice                                       

Plnění z pojištění rizika záplavy a povodně není omezeno skutečností, že záplava a povodeň měla 
charakter záplavy a povodně opakující se alespoň či nejvýše s určitou časovou periodu/frekvencí 
(např. 20-letá voda apod.). Definice rizika záplavy a povodně není na časové periodě/frekvenci 
závislá. 
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RPD10. Náraz dopravního prostředku, pád stromu 

Ujednává se, že pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci nárazem dopravního 
prostředku nebo jeho nákladu, dále pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se vztahuje 
i na součásti poškozené věci nebo součásti téhož souboru jako poškozená věc. 

RPD11. Katastrofická rizika – spoluúčast 

Ujednává se, že u živelních škod, které nastanou z jedné příčiny (povodeň, záplava, vichřice, 
krupobití) během 72 hodin, se hodnotí jako jedna pojistná událost a z tohoto titulu se odečítá pouze 
jedna spoluúčast. Ujednání se vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastane z téže příčiny 
na více místech pojištění. 

RPD12. Zpětné vystoupení vody z kanalizačních potrubí 

Pojištění pro případ pojistného nebezpečí povodně nebo záplavy nebo vodovodních škod se vztahuje 
i na škody způsobené zpětným vystoupením vody z kanalizačního potrubí. 

RPD13. Vodovodní škody – potrubí 

Pro pojištění vodovodních škod se ujednává také krytí škod na vodovodních či kanalizačních potrubí a 
zařízeních připojených na potrubí (včetně nákladu na odstranění závady a škod na těchto zařízeních) 
způsobených přetlakem páry nebo kapaliny nebo zamrznutím vody ve vodovodním či kanalizačním 
potrubí a zařízeních připojených na potrubí. 

RPD14. Vodovodní škody –  sprinklery 

Pojištění vodovodních škod se vztahuje i na škody způsobené vodou vytékající z klimatizačních 
zařízení, sprinklerových a samočinných hasicích zařízení v důsledku poruchy tohoto zařízení. 

RPD15. Náklady na hašení, demolici, odvoz suti 

Pojištění zahrnuje i krytí nákladů na hašení, demolici, odvoz suti, likvidaci zbytků a následků pojistné 
události včetně nákladů na dočasné přemístění majetku. 

RPD18. Ztráta pojištěné věci v důsledku pojistné události 

Ujednává se, že pojistitel poskytne plnění i v případě ztráty pojištěné věci v přímé souvislosti 
s pojistnou událostí pojištěnou touto pojistnou smlouvou. 

RPD19. Omezení možnosti naturálního plnění 

Pojistné plnění lze poskytnou pouze formou peněžité náhrady, nikoliv jako naturální plnění, pokud 
se obě smluvní strany nedohodnou jinak. 

 

2.3  Pojištění majetku proti odcizení a vandalismu 

RPD25. Odcizení, vandalismus – nezjištěný pachatel 

Pojištění pro případ odcizení nebo vandalismu se vztahuje i na případy, kdy byl pachatel činu 
nezjištěn. 

RPD26. Prostý vandalismus 

Pojištění vandalismu se vztahuje na úmyslné poškození nebo úmyslné zničení pojištěné věci, a to bez 
ohledu na to, zda toto poškození/ zničení souvisí s pokusem o vloupání či s vloupáním samotným. 

RPD28. Sprejeři  

Ujednává se, že pojištění vandalismu se vztahuje i na úmyslné poškození pojištěné věci malbami, 
nástřiky (např. spreji a barvami) nebo polepením. Při poškození pojištěné věci pojistným nebezpečím 
dle předchozí věty poskytne pojistitel plnění, jehož výše odpovídá přiměřeným a nezbytně 
vynaloženým nákladům na vyčištění, případně i na opravu souvislé plochy, jejíž část byla pojistnou 
událostí zasažena. Vynaložil-li pojištěný po pojistné události náklady na konzervaci pojištěné věci 
(např. prevence proti poškození spreji a barvami), budou součástí pojistného plnění i takto vynaložené 
náklady, max. však ve výši 30% z částky vynaložené na tuto konzervaci pojištěné věci. Pro toto 
pojištění v rozsahu tohoto odstavce se ujednává limit plnění ve výši 50 000 Kč. 
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RPD29. Kamerové systémy – změna podmínek zabezpečení 

Kamerový systém je pro účely této pojistné smlouvy považován za stavební součást. Pojistitel 
poskytne pojistné plnění v případě odcizení kamerového systému i tehdy, dojde-li k jeho odcizení 
pouze překonáním jeho konstrukčního upevnění. 

RPD31. Zabezpečení – skutečné překonání pachatelem 

Nejsou-li v době vzniku škodní události splněny minimální požadavky na způsoby zabezpečení 
pojištěných věcí, sníží pojistitel pojistné plnění pouze úměrně tomu, zda pachatel při škodní události 
takto nesplněné minimální požadavky na způsoby zabezpečení skutečně překonal. 

 

 

2.4  Pojištění skel 

RPD45. Součásti skla 

Pojištění se vztahuje i na nalepené neodnímatelné snímače zabezpečovacích zařízení, nalepené fólie, 
nápisy, malby nebo jiné výzdoby, jsou-li součástí pojištěného skla. 

RPD46. Oprava 

Pojistitel poskytne nad rámec stanovené pojistné částky pojistné plnění i za náklady na nouzové 
zabezpečení výplně po rozbitém skle, a to včetně montáže a demontáže stavebních součástí nutných 
k provedení nouzového osazení okenních tabulí či opravy zasklení (např. ochranných mříží, markýz, 
uzávěrů oken apod.), maximálně však do výše 30 % pojistné částky. 

RPD48. Rozšíření krytí – vnitřní součásti 

Pojištění se vztahuje i na skleněné pulty, vitríny a skleněné stěny uvnitř budovy. 

RPD49. Rozšíření krytí – definice skla 

Pojištění se vztahuje i na obyčejné sklo s min. tloušťkou 2mm v oknech, dveřích, světlících, střechách, 
obytných stěnách a ve vitrínách. 

 

2.5  Pojištění přerušení provozu 

RBI1. Úplné i částečné přerušení provozu 

Přerušením provozu se rozumí úplné i částečné přerušení provozu (tj. omezení provozu). 

RBI4. Stanovení pojistné částky 

Pojistnou částku pro pojištění přerušení provozu stanoví pojištěný na základě hrubého zisku 
dosaženého v posledním ukončeném účetním období, které bezprostředně předcházelo uzavření 
smlouvy s řádným zohledněním veškerých očekávaných tržních trendů a specifických okolností 
podnikání pojištěného a poměru délky maximální doby ručení a délky tohoto účetního období. 

RBI13. Závislost v holdingu (Intergroup dependency)    

Pojištění přerušení provozu se vztahuje také na škody, které jsou způsobeny škodou na majetku 
jiného, touto pojistnou smlouvou pojištěného subjektu, a to v rozsahu majetkové škody definované 
touto pojistnou smlouvu. 

RBI14. Denial of Acces (Zamezení přístupu)        

Pojištění přerušení provozu se vztahuje také na finanční ztrátu vyplývající ze škody na majetku v okolí 
majetku pojištěného v rozsahu majetkové škody definované touto pojistnou smlouvu nebo na takovou 
škodu navazujícího úředního zásahu, v jejichž důsledku je znemožněno pojištěnému užívání jeho 
majetku bez ohledu na to, zda byl jeho majetek poškozen či nikoliv. 
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2.6  Pojištění strojů 

RMB4. Plnění pojistitele bez odpočtu opotřebení  

Bylo-li strojní pojištění sjednáno na novou cenu a zahrnuje-li strojní pojištění i pojištění živelních rizik, 
odcizení nebo vandalismu: 

a) v případě zničení pojištěných věcí nebo jejich částí živelní událostí, odcizením nebo vandalismem 
vyplatí pojistitel náklad na znovupořízení věci nebo její části v době pojistné události bez odpočtu 
opotřebení snížený o cenu případných zbytků, 

b) v případě poškození pojištěných věcí nebo jejich částí živelní událostí, odcizením nebo 
vandalismem vyplatí pojistitel náklad na opravu věci nebo její části v době pojistné události 
bez odpočtu opotřebení snížený o cenu případných zbytků, 

c) v případě zničení pojištěných věcí nebo jejich částí ostatními pojistnými nebezpečími, pro která je 
strojní pojištění sjednáno, vyplatí pojistitel náklad na znovupořízení věci nebo její části v době 
pojistné události bez odpočtu opotřebení snížený o cenu případných zbytků, pokud stáří pojištěné 
věci nepřesahuje 5 let. Přesahuje-li stáří pojištěné věci 5 let (tzn. má-li pojištěná věc 6 a více let), 
vyplatí pojistitel plnění v souladu s příslušnými pojistnými podmínkami, 

d) v případě poškození pojištěných věcí nebo jejich částí ostatními pojistnými nebezpečími, pro která 
je strojní pojištění sjednáno, vyplatí pojistitel náklad na opravu věci nebo její části v době pojistné 
události bez odpočtu opotřebení snížený o cenu případných zbytků, pokud stáří pojištěné věci 
nepřesahuje 5 let. Přesahuje-li stáří pojištěné věci 5 let (tzn. má-li pojištěná věc 6 a více let), vyplatí 
pojistitel plnění v souladu s příslušnými pojistnými podmínkami. 

RMB7. Samojízdné pracovní a přípojné stroje – rozšíření pojistného krytí 

Pojištění se vztahuje i na pracovní stroje samojízdné a přípojné včetně těch, kterým je přidělována 
RZ. Za pojistnou událost je považována i dopravní nehoda. 

RMB8. Hmyz, hlodavci 

Pojištění se vztahuje i na škody způsobené hmyzem či hlodavci na pojištěné věci nebo její části. 

RMB9. Zařízení mimo provoz 

Pojištění se vztahuje i na zařízení převzatá pojištěným, která jsou provozuschopná, avšak v době 
škodní události mohou být mimo provoz, mohou na nich probíhat prohlídky či opravy, mohou být 
v rámci místa pojištění přepravována, přemísťována, demontována či opětovně montována. 

RMB10. Elektronické prvky a součástky 

Pojištění se vztahuje i na jakékoli poškození či zničení elektronických prvků a součástek strojních 
zařízení, nosičů dat a záznamů na nich. Jedná-li se o jiné než základní programové vybavení, 
sjednává se pro případ poškození či zničení záznamů na nosičích dat sublimit plnění ve výši 
50 000 Kč. 

RMB12. Pojištění strojů – provozní kapaliny a náplně 

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že se strojní pojištění vztahuje i na 
poškození, zničení či znehodnocení provozních kapalin a náplní, jestliže k nim došlou v přímé 
souvislosti se škodou na pojištěném strojním zařízení v případě, že se nejedná o škodu z příčiny 
odcizení těchto provozních kapalin. Toto omezení neplatí v případě odcizení celého strojního zařízení. 

RMB13. Pojištění strojů – výpadek dodávek (média) 

Pojištění se vztahuje také na hmotné škody způsobené výpadkem nebo přerušením dodávky plynu, 
vody, elektrické energie nebo jiného média (zejména způsobené přerušením nebo zastavením 
provozu stroje, ať již částečného nebo úplného). 

RMB14. Montáž, demontáž poškozeného zařízení 

Pojištění se vztahuje také na montáž a demontáž poškozeného strojního zařízení vč. dopravy a cel. 

RMB15. Provizorní opravy 

Pojištění se vztahuje také na provizorní opravy poškozeného strojního zařízení, pokud se tím nezvýší 
náklady na celkovou opravu. V opačném případě hradí pojistitel tyto náklady do limitu 100 000 Kč.  
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RMB16. Omezení možnosti naturálního plnění 

Pojistné plnění lze poskytnout pouze formou peněžité náhrady, nikoliv jako naturální plnění, pokud 
se obě smluvní strany nedohodnou jinak. 

RMB17. Vyměnitelné části stroje 

Pojistitel poskytne pojistné plnění také za poškozené součásti nebo příslušenství předmětu pojištění 
(např. těsnění, pneumatiky apod.) i za činná média a provozní kapaliny, vznikla-li současně z téže 
příčiny pojistná událost na pojištěném zařízení, a to i v případě, je-li z technických důvodů v souvislosti 
s pojistnou událostí na pojištěném zařízení nezbytná výměna takových součástí, příslušenství, 
činných kapalin nebo provozních látek, přestože k jejich přímému poškození nedošlo, anebo jichž 
je užito při opravě poškozeného pojištěného zařízení. 

 

2.7  Pojištění elektroniky 

REEI4. Plnění pojistitele bez odpočtu opotřebení                     

Bylo-li pojištění elektroniky sjednáno na novou cenu, pojistitel v případě poškození nebo zničení 
pojištěných věcí vyplatí náklad na znovupořízení věci nebo její části v době pojistné události sníženou 
o cenu případných zbytků bez odpočtu opotřebení. 

REEI5. Hmyz, hlodavci     

Pojištění se vztahuje i na škody způsobené hmyzem či hlodavci na pojištěné věci nebo její části. 

REEI6. Zařízení mimo provoz 

Pojištění se vztahuje i na zařízení převzatá pojištěným, která jsou provozuschopná, avšak v době 
škodní události mohou být mimo provoz, mohou na nich probíhat prohlídky či opravy, mohou být 
v rámci místa pojištění přepravována, přemísťována, demontována či opětovně montována. 

REEI7. Pojištění elektroniky – rozšíření pojistného krytí III 

Pojištění se vztahuje na veškeré programové vybavení pojištěné věci (software), jestliže došlo k jeho 
zničení v souvislosti se zničením nebo poškozením pojištěné věci. Jedná-li se o jiné než základní 
programové vybavení, sjednává se pojištění se sublimitem plnění ve výši 50 000 Kč.  

REEI10. Výpadek, přerušení médií 

Pojištění se vztahuje také na hmotné škody způsobené výpadkem nebo přerušením dodávky plynu, 
vody, elektrické energie nebo jiného média (zejména způsobené přerušením nebo zastavením 
provozu pojištěného elektronického zařízení, ať již částečného nebo úplného). 

REEI11. Montáž, demontáž poškozeného zařízení 

Pojištění se vztahuje také na montáž a demontáž poškozeného zařízení vč. dopravy a cel. 

REEI12. Provizorní opravy 

Pojištění se vztahuje také na provizorní opravy poškozeného zařízení, pokud se tím nezvýší náklady 
na celkovou opravu. V opačném případě hradí pojistitel tyto náklady do limitu 100 000 Kč. 

REEI13. Omezení možnosti naturálního plnění 

Pojistné plnění lze poskytnou pouze formou peněžité náhrady, nikoliv jako naturální plnění, pokud se 
obě smluvní strany nedohodnou jinak. 
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3.  Pojištění odpovědnosti za újmu 

RTPL2. Regresní nároky 

Pokud bude na pojištěného vznesen následný regresní nárok na náhradu újmy, je pro určení povahy 
újmy a související aplikací případného sublimitu pojistného plnění rozhodující povaha újmy původní 
(újma na zdraví, újma na jmění apod.). Z hlediska posuzování územního rozsahu je rozhodné sídlo 
poškozeného, který vznesl takový nárok. 

RTPL2a. Zákonné pojištění – regresy 

Pojištění se vztahuje též na případy nároku na náhradu uplatněnou vůči pojištěnému plynoucí přímo 
či nepřímo z ustanovení § 10 odst. 1 vyhlášky MF č. 125/1993 Sb., kterou se stanoví podmínky a 
sazby zákonného pojištění odpovědnosti zaměstnavatele za škodu při pracovním úrazu nebo nemoci 
z povolání, ve znění pozdějších předpisů. 

RTPL5. Prodloužení konce pojištění – pravomocné rozhodnutí 

Pokud o povinnosti k náhradě újmy rozhoduje příslušný orgán, platí, že pojistná událost nastala teprve 
dnem, kdy rozhodnutí tohoto orgánu nabylo právní moci. Do doby, kdy rozhodnutí o povinnosti 
k náhradě újmy nabude právní moci, trvá ve vztahu k této újmě pojistná ochrana dle této smlouvy 
bez ohledu na sjednaný konec pojištění. Pokud o povinnosti k náhradě újmy, na kterou se pojištění 
vztahuje, rozhoduje příslušný orgán, právo na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti se promlčí 
nejdříve promlčením práva na náhradu újmy, na kterou se pojištění vztahuje. 

RTPL6. Jurisdikce – rozšíření pojistného krytí 

Pojištění se vztahuje na případy nároků na náhradu újmy vznesené podle právního řádu kteréhokoliv 
státu světa, vyjma USA nebo Kanady. 

RTPL8. Pojistná ochrana pro neúmyslné vývozy 

Bez ohledu na sjednaný územní rozsah se za podmínky, že pojištěný v okamžiku uvedení výrobku 
na trh, resp. předání prací, nevěděl ani nemohl vědět o takovém vývozu svých výrobků či prací, 
se pojištění vztahuje vždy i na újmy vzniklé kdekoliv na území celého světa včetně USA a Kanady. 
Na základě tohoto ujednání však nejsou pojištěny nároky na náhradu újmy uplatněné podle práva 
USA nebo Kanady.  

RTPL9. Čisté finanční škody – pokuty, penále 

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného k náhradě čisté finanční škody spočívající v pokutě, 
penále nebo jiných sankcích, které byly uloženy třetí osobě v důsledku jednání pojištěného. 

 

RTPL10. Regresní nároky – nemocenské pojištění, zdravotní pojišťovny 

Pojištění se vztahuje na případy nároku orgánu nemocenského pojištění vůči pojištěnému na regresní 
náhradu vyplacených dávek nemocenského pojištění (např. § 126 zákona č. 187/2006 Sb., 
o nemocenském pojištění). 

RTPL12. Křížová odpovědnost     

Připojištěním křížové odpovědnosti se rozumí krytí povinnosti k náhradě újmy způsobené mezi 
subjekty pojištěnými v tomto pojištění, a to pro veškerý rozsah pojistného krytí a do limitů pojistného 
plnění sjednaných touto pojistnou smlouvou. 

RTPL15a. Vada výrobku / Vadně provedená práce – II. 

Je-li v důsledku vady výrobku dodaného pojištěným, vadně poskytnuté služby nebo vadně vykonané 
práce pojištěného způsobena škoda spočívající v nákladech poškozeného na nevyžádaný odběr 
kapaliny (například náklady na vodné a stočné, aj.) nebo na náhradu kapaliny samotné při jejím 
odtečení, odkapání, vypaření, apod., jsou takové náklady pojištěny v rámci pojištění odpovědnosti 
za škodu způsobenou vadou výrobku nebo vadně vykonanou prací. Příčina takto vzniklé újmy není 
považována za ztrátu věci. 
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RTPL18. Vada výrobku – spojení, smísení                                                          

Pojištění odpovědnosti za újmu se vztahuje také na povinnost k náhradě újmy způsobené vadou 
výrobku, a to vzniklé spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí a újmy vzniklé dalším 
zpracováním nebo opracováním vadného výrobku, včetně újmy způsobené konečnému uživateli 
vlastnostmi takto vzniklé věci. 

RTPL23a. Věci převzaté – motorová vozidla 

V případě sjednaného pojistného krytí pro škody na věcech převzatých se toto připojištění vztahuje 
také na škody vzniklé provozem motorového vozidla na vozidle samotném, netýká-li se způsobená 
újma pojištění, jehož uzavření je vyžadováno příslušným právním předpisem. 

RTPL24. Povinnost k náhradě újmy v souvislosti s držbou nemovité věci 

Toto pojištění se vztahuje i na povinnost nahradit újmu způsobenou výkonem vlastnických práv 
k nemovitým věcem, správou a provozem těchto nemovitých věcí. 

RTPL25. Duševní útrapy 

V případě nemajetkové újmy na zdraví nebo na životě člověka poskytne pojistitel náhradu duševních 
útrap způsobených poškozenému nebo náhradu duševních útrap manžela, rodiče, dítěte nebo jiné 
osoby blízké poškozeného v případě usmrcení nebo zvlášť závažného ublížení na zdraví 
poškozeného. 

 

 



Příloha č. 2  Makléřská doložka 
 

 

 

 

Pojistník RB STAV plus s r.o. pověřil písemnou plnou mocí, předanou pojistiteli před 

uzavřením této pojistné smlouvy, pojišťovacího makléře B+S Broker s.r.o., Mostecká 2580, 

Žatec 438 01 výkonem zprostředkovatelské činnosti v pojišťovnictví týkající se jeho pojistného 

zájmu. Veškeré právní úkony a jiná sdělení pojistitele týkající se pojištění sjednaného touto 

pojistnou smlouvou a určená pojistníkovi doručí pojistitel vždy kromě pojistníka také výše 

uvedenému pojišťovacímu makléři. Pojistník se zavazuje informovat pojistitele písemně o tom, 

že plná moc jím udělená výše uvedenému pojišťovacímu makléři z jakýchkoliv důvodů zanikla, 

a to nejdéle do 10 dnů ode dne, kdy se pojistník o důvodu zániku plné moci dozvěděl. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB

se sídlem Masarykovo náměstí 1458, Zelené Předměstí

53002 Pardubice, Česká republika

IČO: 45534306, DIČ: CZ699000761

zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu Hradec

Králové, oddíl B, vložka 567

(dále jen „ pojistitel“)

Pojistka
potvrzující uzavření pojistné smlouvy číslo 8074641713

Údaje o pojistníkovi

Pojistník: Název IČO

Adresa sídla nebo bydliště

RB STAV plus s r.o. 27323099

Roháčova 188/37, Praha 3 - Žižkov 13000

Základní údaje o pojištení

Počátek pojištění
01.02.2021

Konec pojištění
12.02.2022

Údaje o rozsahu pojištení

Stavebně-montážní pojištění na všechna rizika
- jakákoliv nahodilá událost, která není vyloučena. Pojištění se vztahuje i na škodné události způsobené povodní

nebo záplavou.
- pojištění odpovědnosti za újmu z činnosti a ze vztahu

Pojistná událost:
Pojistnou událostí je nahodilá škodná událost krytá pojištěním způsobená pojistným nebezpečím uvedeným v pojistné
smlouvě, v této pojistce a blíže specifikovaná v pojistných podmínkách.

Pojistná doba:

Oprávněná osoba:

a) pojištěný, pokud nejde o případ uvedený v písm. b)
b) pojistník v pojištění cizího pojistného nebezpečí, splní-li podmínky stanovené zákonem č. 89/2012 Sb.,

občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů

Oprávněnou osobou je ve všech pojištěních sjednaných pojistnou smlouvou:

Lucie Drdlová
manažerka Klientského kontaktního centra

V Pardubicích, 26.01.2021

www.csobpoj.cz 466 100 777
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